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pisma

Spost. urednistvo!

V' pismih skoraj vedno kaj kritiziramo, se nad c¢im
oritozujemo. Tokrat bi hotel nekaj pohvaliti: spomine o
primorskih osebnostih, ki jih pise dr. Kacin. Posebno
nam, miajsim odkrivajo vrsto nepoznanih dogodkov iz pre-
teklosti, ki so zelo pomembni ne le za naso zgodovino,
ampak tudi za razumevanfe danasnjih razmer med nami.
Tako fe poucen predvsem clanek v zadnji Mladiki. To
seveda se ni zgodovina, ker so c¢lanki vezani predvsem
na osebne spomine, je pa pomembno gradivo za zgodo-
vino. Seveda mora biti jedro druzinske revije v aktualno-
sti, a taki zgodovinski ¢lanki bodo gotovo vodili k Mladiki
raziskovalce Se ¢ez mnoga leta.

Zelel bi, da bi dr. Kacin Se nadaljeval s svojimi spo-
mini, morda tudi na dobo, ko so se tu pod zavezniki usta-
navljale slovenske Sole. O tem $e dosti slisimo od star-
sev in starejsih profesorfev, a zavedati se moramo, da je
tista doba Ze zgodovina, ki se ne more ohraniti le z »ust-
nim izroéilome, ker pocasi pricevalci odhajajo v vecnost.
Zanimivo bi bilo tudi, da bi se kdo oglasil z dopolnili k
tem ¢lankom, saj bi gotovo Se marsikdo lahko kaj do-
dal.

Ze pred leti sem slisal, ¢e naj se vrnem h Kacinu, da
pise monografijo o Janku Kralju. Kako napreduje to
delo?

Lep pozdrav!

Ljubljana, 3. maja 1974
Drustvu slovenskih izobrazZencev,

fasisticni atentat na slovensko 3solo pri Svetem
Ivanu je mene, kot vse nas, najgloblje prizadel.
Tezke preizkusSnje komaj$nje preteklosti, ki ste
jim bili izpostavljeni, so nam Zivo stopile pred oci.

Verjemite, da rasisticne groznje izrecene proti
vam, primorskim Slovencem, obcutevamo kol
pest, ki v isti meri ogroza nas vse. Skratka; kar
prizadeva vas, naj v isti meri bo in ostane zade-
va nas vseh.

V globokem spostovanju, da Vase trdnosti in
v Vasi vztrajni zvestovi in privrzenosti slovenski
besedi, Vas z vso prisrénostjo pozdravljam

Vas IVAN MRAK

Posamezna &tevilka Mladike stane 250 lir. Celoletna na-
roénina 2500 lir. Letna naroénina za Jugoslavijo 50 din.
Letna naroénina za druge drzave je 6 US dolarjev ali

enakovreden znesek v tuji valuti.



FRANC MLJAC

Pred konferenco
0 manijsSinah,
Studijski dnevi v Dragi

V zadnjem casu je $lo mimo nas nekaj zgodovinskih
dogedkov: atentat na slovensko Solo, referendum in fi-
nansiranje italijunskih strank. V juliju pa bo v Trstu kon-
ferenca o manjsinah. In v septembre Studijski dnevi v
Dragi.

Sprasujemo se, ali naj vse tako razlicne dogodke po-
veZemo v iidejno enoto, ali pa so to popolnoma razlicne
stvari, ki med sebaj nimajo nikakréne povezave. Prvi so
del nemirnega in krivicnega ter nasilnega obdobja clo-
veske zgodovine, v kateri smo tudi mi, v kateri mora
tudi slevenska manjsina v zamejstvu razvijati sveje pozi-
tivne strani za napredek in prispevati k lepsi medna-
rodni in medéloveski bodoénosti. Te naloge se morda
bolj zavedamo mi, kakor pa pripadniki vecinskega na-
reda. Vendar pa so tudi med nami nekateri, ki te vlioge
niso razumeli, sanjarijo o mesijanstvu in Skodijo vsem:
sebe oznadujejo za "napredne”, druge oznacujeje za
zaostale, konservativhe in podobno. Seveda pa imamo
mnogo hujSe "prestopnike” med ltalijani, ki z mentaliteto
"reda” in "strahu” hodejo postaviti praviénejSo druzbo,
potem ko so vsi njihovi tragi¢ni poskusi v dvajsetletnem
obdobju v ltaliji in v desetleinem obdobju v Nemdiji za
casa Hitlerja propadii.

Kaj pa mi?

To vprasanje si vsak dan zastavljamo. Ga tudi vsak
dan posebej reSujemo: s svojim delom, s svojim delova-
njem, s svojimi 'organiziranimi in neorganiziranimi ak:
cijami

Nase kulturne, gospodarske, socialne, sportne, poli-
tiéne, verske in Solske organizacije dokazujejo, da hoce-

mo ziveti posteno, v miru s sosedi in med sabo, da ima-
mo kot vsako bitje svoj prostor in svojo viego pod skup-
nim soncem. Nam je tuje nasilie, atentati, prevratnistvo.
Nam je tuja verska vojna za ali proti razporoki med re-
ferendumom. Nam je tuj faSizem in obsojamo dodelje-
vanje javnega denarja stranki, ki rovari proti narodu,

ki zeli tako mirno Zivljenje.

To so resnice, to so znacilnosti, ki bi ith morala meanj-
sinska konferenca jusno dokazati vsem: domacim in tu-

[im gostom.

Po manijsinski konferenci v Ohridu in v Trstu, se bo-
mo slovenski izobraZenci mirno sestali v Dragi pri Bazo-
vici na Studijskih dneh. To bo 7., 8. in 9. septembra. V
miru in umaknjeni od kricecega sveta bomo razmisljali o
poslanstvu svojega naroda, o vlogi, ki jo imamo kot slo-
venski izobraZenci in razmisljali bomo o slevenski bodoc-
nosti. Govorili bomo o tem, kaj naj nam mednarodno
pravo priznava kot naredni manijsini in kar je prislo do
izraza v Ohridu in v Trstu, dotaknili se bomo nase slo-
venske eksistence, slovenske Cerkve v zdomstvu med na-
simi izseljenci, pogledali bomo v svet, kako se godi na-
sim rojakom, kako Zivijo in zakaj se zanimajo in koncno
nam bo clovek, ki je mnoge potoval po svetu, ki je mno-
go doZivel in marsikaj izkusil, povedal, kako se je sreca-
val s slovensivom: ali ga ie oviralo in mu bilo v nadlego
pri jovnem udejstvovanju, pri napredku, pri karijeri, ali
mu je celo pomagalo do notranjega zadovoljstva in mu
dajalo elan pri udejstvovaniju.

Tako wpamo, da bomo posebej s studijskimi dnevi
dobili jasno podobo o stanju, v katerem se nahajamo in
da si bomo zaértali jusne smernice za bodocnost.
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VLADIMIR KOS, Tokio

Zvezdica aprilskega vecera

Nekje na dnu razseznosti srca

bi rad smehljal se z zvezdico vecera,
ceorav $e dan na Stumida umira,
hropec od ostrih, jeklastih oblik.

Mar ni med nami Jezus brazgotin

v ubogi sobici z ubogo svilo,

s soparico, in s prahom streh v kadilo?
Prav isti Jezus cest in ribicev.

Na dnu sreca, kjer ni za beg poti,

bi rad zacel s krivuljami trplienja

nasmesek, kakor mrak, ki v most se vzpenja,
da more priti zvezdica do nas.

Mar ni med nami Jezus vecno zZiv?
Prav isti Jezus s crtami Marife,

in s svetih ran Mu luc¢ ljubezni sije
na mrak. Najblizia dalina zvezdica.

Dez se vraca

Nekam z obupno svincenim korakom
udarjajo skornji deZjd na cement,
ko mora skoz mesto k oddaljeni reki.

Toda v zacetku bild je drugace.
Smehljaje spod listov in z roZnatih ust
»o-kderi« cul fe, »pocivaj — si truden.«

clovek pri oknu v pozdrav je zamahnil.
Meglé so v kriznotiu cakdle novic,
novic in klepetov z morid in celine.

Zdaj pa meglé so nejasno ozadje.
Nekfje v aluminiju cvrefo nebo.
In dez, ki se vraca, razume le krokar.

Balada v zalivu

»Vem, da so ¢rni oblaki najeli te,
veter,

da varno fih z barko popeljes

na igro v zaliv.

Veter, odlasaj!

Reci jim: vesla, vrvi in valovi se gibljiejo
brez ravnotezja.

In jadrom fe treba nov siv.

Veter, odlasaj!

V oli¢cnem zalivu se ¢esnja je tiho razcvela
in s soncem in s pticki in s travo morjd
govori,

vsem se smehljaje.

Kamni,

na pol potopliéni, na pol pozabljéni,

spet pletejo s praznikom v ¢e$nje nedolinih oceh
ribicem sanje.t«

Iz srajce potegnil sem dolarje
stare valute.

»Sem pevec brezdomec —
ne morem ti pldcati vec.
Veter, odlasaj!«

111

Veter je sédel in pljunil in s prsti presteval.
Potem se je vame ozrl

in vrnil denar:

»Skoda. Premalo.«

Jaz sem se, sidro na srcu skrivaje, priklonil.
In veter je stopil,

zibaje se stari mornar,

k luknjastim jadrom.

Zdaj je Ze peti vecer, kar ga ni ve¢ nazaj.

In na c¢esnjfini roki se prstan blesti,

mescev dar.

S cveti na kamnih.

ro-kderi« ali pa »o-kderi nasaje¢ je joponski pozdrav do-
macih, ko se kdo vrne domov, posebno ko naznani svoj
povratek z lastnim »tadajmae, »o-kderi (nasaj« pomeni
dobesedno »(kar) vstopi(te), prosime, »stadajma« pa (ha-
lo!) pravkar (sem prispel)«.
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IRENA ZERJAL

BAJKA

O LJUBEZNI

novela

TRETJA NAGRADA NA NATECAJU »MLADIKE «

Na obali je bila no¢. Mestece se je kopalo
v poletnem razkoSju, ulice so bile okrasene s
prekrasnimi zvezdami, lepimi dekleti.

»In zakaj bi te zapustil?«, je izustil. »Zakadj
bi te zapustil, saj si vse, kar imam, Ceprav mi
ne nudis tistega, kar bi rad.«

»Objestnez!«

»Pretirano se vedes, poznas svet tako pri-
blizno kot jaz, zdaj ima$ lahko rekord v navdi-
hul«

Gledam ga in prosja¢im, naj ne bo tako ne-
usmiljen, toda avanturisti so vedno neusmiljeni,
preracunljivi, zivlienje jih vedno razvaja, vedno
najdejo koga, ki se vanje bedasto zatreska.

V polkrogu zdrsne v svojo obozevano pago-
do, ker ima rad samo zemeljske stvari in ob njiem
se ucim ceniti vse, kar je tozemskega. Sklanja
se k meni, zasepeta nerazumljivo skrivnost in
potem zdirja, podiviani konj, ¢ez ovinke, strmim
vanj, kot kardinal v nekem ital. komicnem filmu,
trdo, kosceno, monumentalno. Podoben je ki-
parju, ki je raje kip razbil kakor da bi ga prodai
pod ceno. Igralec je, a so ga, deloma kot mene
razbijali po kosckih, ga omamljali in nhapak se-
stavljali, tako da ne vem, s kaksno besedo naj
ga pobozam, ko ne morem verijeti, da sem edina
je v njem., VEasih jo izsanja in zjutraj pozabi
vse.

Zvecer, ko greva na motno potovanije, kakor
ga imenuje on, obkroznico, kakor jo imenujem
jaz, odkrivam drugacen svet, [uci, barv, resnic-
nost temnega zastora nad prekrasno Istro. Blisc
sveta, ko si ze okusil bedo, se ti zazdi pravlji-
¢en, svetlejsi.

Podnevi je na obali vzdusje obredno, sonce,
ogledovanije, brisanje, lezanje, dremuckanije.

Zemeljski obcutki se razblinjajo v neznano,
se zatemnijo, ostane vzhicenost neznanske vse-
bine, neizrekljiva, sencna, neopredeljiva. Tej le-
poti ni verjeti. Preneznanska je. Imenujemo o
cirkus. Na osnovi hiperluksusov, ki se jim pre-
dajava, ne moremo zgraditi trdnega sveta ceprav
vanj Se vedno verujeva. Clovek ne more Zziveti
od gmote, ihtivosti, neucakanosti, popadljivosti.

mladika

Civilizacija trga na koscke najboljse ljudi. Do-
govori postajajo hipoteze. Kaj je zivljenje, ce
cutis, da je zivljenje poemota, iluzija, bestialna
igra? Taka prihodnost se unic¢uje v sedanjosti,
Ki je zunaj, izven naju, sama krutost. Totalna,
monumentalna, bedasta in skrajno ironizirana
krutost. Laze je prenasati lakoto.

Custva smo se navadili analizirati, secirati,
skrojiti, potunkati v navade, razkrajajo se sama
ali pa se jim odpovedujemo. Vedno vemo, kako
se jim odpovemo. Skrijemo jih vase, razstavimo
v svoji notranjosti, se vdamo drugi omami, dru-
gaénim dialogom, koristim, druga¢nim dnem,
potem splahnejo, zasejejo se v veter, razblinijo
v kristalnosti novih dozivetij. Z njim ni tako. Za-
sidral se je ob meni, obcutek imam, da imava
skrite skupne impulze, blagodejne skupke otro-
Skih dozivetij. On je jaz in jaz sem on. Seciram
svojo duSevnost, strasnejSa so spoznanja. Ne-
kaj se je v nas spopadlo, nas ozigosalo neste-
tokrat. Kljub temu sanje zivijo dalje, Zivljenje
je steklo gladko in sladko.

Vprasam, kako je bilo na Bledu, kako je
bilo v Rimu, kako je bilo v Parizu, kako je bilo
v Neaplju. Vedno, vedno, je najlepSe tu. In se
spomnis, mu govorim, se spomnis, da bi se bila
lahko srec¢ala dva tiso¢ kilometrov od tod in bi
ne mogla ziveti skupaj in bi ne bila niti sre¢na.
Slisis, mu pravim, ne pozabi tega, ne pozabi
tega, zivljenja nam je zagodlo mnhogo, mnogo
norosti, a sva vendarle tu, zdaj, ceprav ne bova
za vedno, slutim, da ne bo mogoce, ne tebi ne
meni, a zdaj sva, in $e bova, reci, povej, kar
imas na dusi, naredi, kar hoces, kar zelis, tu je
najina pomlad, najino poletje, najina jesen, naji-
no leto, zdaj sva eno, jaz sem ti in ti si joz, ved-
no, vse zivlienje bova o tem sanjala, morda sva
sanjala, ko so stene prepleskali dale¢ tam v
tistem vecnem mestu, odkoder si odsel in pra-
vi§, da se ne vrnes vec. Bila je past zame, zate,
tako zares bi ne mogla ziveti na tistih velikih
ulicah, vsak bi imel svoje spremstvo, svoje
zascitno spremstvo, bila bi prijatelja in jaz ne bi
znala pasti v tvoje roke in ti ne bi polozil Zalo-
sten in utrujen nezno svoje glave v moje na-
rocje, nikoli bi ti ne znala pripraviti zatrka, te
zbuditi, bdeti ob tvojih nogah, prihajati in od-
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hajati skozi zeleni vit pod balkonom in sanjati
in lagati in govoriti utopije in morje resnic, zdaj
pa smem, samo zdaj smem.

Zdaj beziva skupaj, govoriva na Stiri oci,
smejeva se v en smeh, mesec potuje mimo
velikega voza, ovinki so sekundni, pravljice so
resnica, reshica je pravljicna.

Se spomnis$ plesa pod mlajem, saharski pe-
sek je dezeval na zamet in volno. Edinstven
vrtinec. Po vaseh so bili slavoloki iz borovcev
in jelSevja. In jaz, ki sem naslednjo nedeljo ku-
hala sirk. Naslednjega dne smo zbezali v devi-
ske gozdove, v cistost pokrajine. Lokvanisko
jezero. Pritlicne domacije. Pokrajina iz biblije.
Klorofil. Bistvo neke barve. Elegance premocrt-
ne teznosti k nebu. Gotske sulice so naperjene
v oblake. Oblaki beze. Noéna nevihta, gozd se
prebudi in razpne v neko danost. Tu sem dobro-
dusno vdana v nemogoco Zivljenjsko usodo.
Bojim se korenin, ki so uokvirjene. In ob jezeru
so pozagana drevesa, koreninam spodjeda zem-
lio prod.

Cemu nisi znal razjasniti resnice, ki je vsem
bila oc¢ita. Trpke lovke razoCaranj prodirajo sko-
zi neslisne lovke razocaranj. ZadiSe roze in od-
lagava maske, drugo za drugo, vsaki napoveva
drugacno mentaliteto. Vsaka maska je dozorel
kip, za vsako masko veva, kaksno vlogo sva si
izbrala. V raju so maske nemogoce,

Zato jih snemi, mu pravim. In ti snemi svoje,
mi pravi. Potem bam popolnoma negotova, sra-
mezljiva, smesna. Bojim se, da utonem v morju
sploSenost. Ne maram razumeti potapliajoce se
ladje. Ko si na tem, da izdihnes, razumes smi-
sel dihanja, polzenje casa v prostor, ki ga zase-
das, zacenja$ ceniti custva, ki ti pripadajo.
Vzljubi$ prostost svojih dejanj. Stopnjevanije
medsebojnih c¢lovekovih afinitet ali odmikov je
konstantna alternativa katerekoli druzbe. Kot
osebki lahko Zivimo na vec¢ podrocéjih, kot ljudje
moderne dobe imamo lahko najrazlicnejse po-
glede na svet. Cusivene zveze se pojavljajo kot
najidealnej$a konstanta vsake druzbe. Ciste, od-
resSujoce, zanimive, so snov vsemogocih literar-
nih tokov. Ostajajo brez pravil, so zasnovane v
nedolocenem prostoru, vznemirljive kot kaotic-
ni splet neznanih vesolij. Ne mores doznati niji-
hovih primarninh skrivnosti.

Pravi, da ne zivimo Se v 21. stoletju, ko bo
vsakdo izmed nas imel cklep s Stevilko na prsih
in nas bo vsakdo lahko registriral, kjerkoli bo-
moe in kamorkoli bemo namenjeni.

Morje je zeleno. Postaja sivo. Sprehodiva se
ob njem. Plime so in oseke. Smehlja se. Kmalu
bo ¢as, ko se bo na obzorju priblizala ladja, za-
trobila bo, zapiskala, plasticno bo zadonelo na-
okrog, galebi se bodo ustrasili in odpluli v nebo,
a midva bova skusala ostati tu, ob obali, nosila
jo bova v srcih, v spominu.
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SASA MARTELANC

NAROD
MED SVOBODO
IN PRISILO

Svoboda je to, da lahko vsakdo dela, kar
hoce, da pa pri tem ne sme ovirati in ograzati so-
cloveka. Ta preprosta resnica velja tudi za
skupnosti, imenovane narodi.

Kdaj je neki narod zares svoboden? Kadar
kot organizirana skupnost popolnoma suvereno
razpolaga sam s seboj. To pomeni po eni strani,
da nima noben drug narod oblasti nad njim, po
drugi pa Se, da je njegovo domace zivljenje od-
raz resnicne volje skupnosti. Narod s tako dvoj-
no svohodo lahko najbolje razvije svoje ustvar-
jalne sile, ki jih je vanj polozila narava Ze s tem,
da ga je izoblikovala v narodnostno enoto. Upa-
mo si trditi, da je s tem povedano vse bistveno
o temi »narod in svoboda«.

Mnogo obSirnejSe pa je poglavje o prisili, to
je o vsenh oblikah nesvobode, s katerimi se sre-
cujejo narodi na svoji zivljenjski poti. Prisila se
na blagem koncu priéne tam, kjer neha popolna
svoboda, svoj visek pa ima v uni¢enju nekega
naroda s strani drugega. Vmes so stevilne nian-
se, ki v praksi odrazajo razne stopnije prisile in
s tem razne stopnje znosnosti ali neznosnosti
za zivljenje in obstoj nekega naroda. V praksi
so te razlike seveda zelo vazne, nacelno pa ima-
jo skupni imenovalec v ugotovitvi, da pomenijo
odsotnost svobode v njenem nedeljivem po-
menu.

Kot smo ze rekli, lahko prihaja prisila od zu-
naj ali od znotraj — v najslabsem primeru celo
z obeh strani. Po Stevilnih ucinkih se tuja in
domaca prisila v bistvu ne razlikujeta, Ce naj
pois¢emo vsoto teh ucinkov, lahko re¢emo, da
je v obeh primerih v nevarnosti narodov znacaj,
narodova psiha. Ze samo dejstvo, da narod ni
gospodar lastne usode, je kot megla, ki leze na
duse. Tudi ce prisila objektivho ni neznosna,
imamo v vsakem primeru opraviti s silo, ki delu-
je proti naravi. Ta sila unicujoc¢e vpliva na kolek-
tivno pocutje, zanos, veselje, ustvarjalni zagon
osebnost naroda. Veliko energij, ki jih je narava
dolocila za kieativnost, se iztrosi v najrazli¢nej-
sih oblikah samoobrambe, pa tudi v malodusju,
zagrenjenosti, obupu neke skupnosti in njenih
posameznikov. Cimbolj rafiniran ali okruten je
nasilnik, tem akutnejSe postajojo napetosti v
narodovi dusevnosti, tem vecja je stiska in tem
vecje je nasilje nad naravo.

To so splosne ugotovitve za posledice obeh
prisil, tujceve in domace diktatorske. Vsaka po-
sebej pa ima vendarle Se svojske aspekte.
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Prisila s strani tujega naroda lahko v poseb-
no hudih oblikah predstavlja nevarnost za etnic-
ni in celo bioloski obstoj neke narodne skupno-
sti. Pojav grobega ali prefinjenega potujcevanja
je pa¢ mogo¢ le pod tujo oblastjo. Tudi genocid
je obicajno domena tujega nasilnika, dasiravno
poznamo tudi primere rodomora v lastnem naro-
du, le da povod seveda ne izhaja iz nacionali-
stichega unicevalnega gona. Prisila tujega naro-
da se vsekakor kaze najpogosteje v poskusih
asimilacije, ki povzroca kvantitativno redcenije
neke narodne celote — in narascanje Stevila
nasprotnikov; saj so asimiliranci znanstveno do-
kazani dusevni izrojenci, ki postanejo velikokrat
patoloSke mascevalnoe razpoloZzeni do lastnega
rodu. Tuj¢eva prisila ima pa tudi pozitivhe po-
sledice v reakcijan zatiranega naroda. Marsika-
teri narod se je — mimo odpadnikov — ne le
ohranil, marvec kvalitetno celo okrepil prav v ob-
dobijih pritiska nad seboj.

Prisila s strani pripadnikov lastnega naro-
da — domaca diktatura — pa ima tudi neka-
tere ¢&isto specificne podobe. Najhui$a posledi-
ca domacega nasilja je na vsak nacin razdor v
narodni skupnosti. Vladajoca manjSina vzbuja v
obvladani vecini stotere oblike upiranja in na-
sprotovanja, ki se za¢asno lahko spremenijo v
apatijo, neredko pa dovedejo tudi do tragicnih
obrac¢unavanj z viskom v drzavljanski vojni. Na-
rod, ki ima taksno ali drugacno bojno ¢rto raz-
potegnjeno preko lastnega telesa, pa je lahko
Se dolgo bolan tudi po zlomu diktature. Tudi za
narode velja pravilo, ki ga poznamo pri posa-

meznikih: konflikt v druzini zapus¢a globlje ra-
ne kot spopad med sosedi. O tem, ce je domaca
prisila hujsa od tuje ali obratno, nima smisla
razpravljati; v obeh primerih gre za popolnoma
negativno in tezkih posledic polno situacijo, v
kateri ima narod vso moralno pravico, da se
brani in reSuje, kakoi ve in zna. Pac pa je do-
maca prisila bolj nemoralna od tuje, ker je njen
izvor vedno zavraten in izdajalski,

Ce se zdaj vrnemo k splosnim posledicam
katerekoli prisile, lahko recemo, da veljajo ne
le za narod kot celoto, marveé seveda tudi za
njegove dele, to je manjsine.

Zivljenje manjsine je odvisno od dveh dejav-
nikov: prvi¢, kako ravna z njo drzava, v katero
ije vkliucena, in drugi¢, kakSen odnos ima do
nje mati¢ni narod oziroma maticna dizava. O
prvem problemu bomo cisto kratki. Zares pra-
viéna in modra drzava bo dala manjsini vse pra-
vice, ki jih ta zahteva, prav do tocke, od koder
dalie bi se Ze zacelo ograzanje pravic vecin-
skega naroda. Po tem, koliko se vecinski narod
pribliza temu idealu, je mo¢ soditi stopnjo njiego-
ve demokraticnosti. Demokraticnosti tudi v nje-
govi interni strukturi: praksa namre¢ kaze, da v
drzavi, kjer je manjSina brezpravna, tudi vecin-
ski narod navadno ni svoboden,

Tudi v odnosu maticnega naroda do svoje
manjsine ni treba dolgo razpravljati. Cim bolj se
demovina zanima za svojo manjsino, tem vecje
perspektive ima ta za svoj obstoj in razvoj. Ce
pa matiéni narod svojo manjsino zanemaria, ie
to dokaz, da z njim nekaj ni v redu.

FRANC MLJAC

DENAR IN JAVNO ZIVLJENJE
NASE MAN]JSINE

Vsak posameznik mora delati, da se preziv-
lja. V najvecji meri odlo¢a o zasluzenem denariju
sam, kam ga bo namenil in za kaj porabil.

Organizirana druzba pa svoje delo uravnava,
podpira, krepi ali odstranjuje z denarjem, ki ga
pobira med prebivalstvom. Pustimo ob strani
razmisljanja o pridobitniskih druzbah, ki iz svo-
jih ekonomskih uspehov ¢rpajo denar tudi za ne-
gospodarske dejavnosti.Ostanimo le ob nasi
bridki izkusnii.

Iz javnih sredstev, ki jih ne upravljajo, ali
vsaj ne v dovoli$nji meri, pripadniki slovenske
narodne skupnosti, priteka za specificne sloven-
ske potrebe izredno malo (in Se to razdroblje-
no) sredstev, ki so potrebna za vsakrsno naso
organizirano dejavnost: za kulturo, Sport, raz-
vedrilo, za planinsko drustvo, za izdajatelisko
dejavnost, za gledalisce, za amaterske odre, za
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petje, za glasbo, za verske krozke, za skavte, za
¢asopisje, za informacije, za sredis¢a Studijskih
problemov, za srecanja...

Za vse to nimamo denarja. Nekaj nam ga da
dezela, nekaj drzava, nekaj ga prihranimo in pa
primiloséimo sami. A je premalo za popolno raz-
vijanje in napredovanje slovenske manjSine.
Treba bo pokazati s prstom na krivico, ki nam jo
delajo, ko ne puscajo, da bi sami namenili tisti
del denarja, ki naj gre za skupne, vsedruzbene
potrebe in namene, ter tisti del denarja, ki je
potreben nam, da lahko nemoteno zivimo kot
skupnost, kot subjekt naravnega in mednarod-
nega prava. Tu hoc¢emo, da zbrani gostje na
manjsinski konferenci izreCejo svoje mnenije.
Vse ostalo bodo le prazne fraze, ée ne bo reSen
problem eksistence in razvoja nase slovenske
narodne skupnosti.
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SKOF ZA
BASKOV

Objavljamo prevod znamenite pridige, ki jo je skof
Antonio Anoveros iz Bilbaa dal prebrati 24. februarja
letos v wvseh cerkvah svoje Skofije. Kot je znano, je
pridiga povzrocila veliko zanimanja in ostro reakcijo
spanskih oblasti, ki pricajo o njeni aktualnosti (ne sa-
mo za Baske) in o moznosti drugacnega pristopa Cer-
kve k resevanju verskih in druzbzno-politiénih tezav
zatiranih narodnih manjsin.

RESNO PASTORALNO VPRASANJE

Ena izmed tezav, ki najbolj Skoduje sozitju
prebivalcev v dezeli Baskov in ki prizadeva tudi
dobro delovanje Cerkve v nasi Skofiji, je tako
zvano »baskovsko vprasanje«. V c¢em je to vpra-
sanje?

Ce se omejimo na bistveno, ga lahko tako opi-
semo: medtem ko nekatere skupine ljudi, ¢eprav
se ne strinjajo v vsem, priznavajo, da v baskovski
dezeli obstaja zatiranje, in zahtevajo praktiéno
priznanje vseh pravic, druge skupine ljudi odRkla-
njajo to obtozbo in izjavljajo, da bi katerikoli pre-
dlog, ki bi spremenil obstojeci red, predstavljal
resen napad proti druzbenemu redu.

Ta problem pa v dolocenih mejah zadeva ze
apostolat $kofije. Tako se ga je spomnil pred Rrat-
kim papez: »Katoliska Cerkev jemlje zelo resno
pravice oseb in narodov in prav tako svobodo, do-
stojanstvo, narodnostno enakopravnost, pravice,
odgovornosti, ki so potrebne za njihov popolni
razvoj« (»Ecclesia«, 22.7.1972, str. 15).

Zaradi tega zelimo danes nuditi vsem drzav-
ljanom posebno pa vernim, ki resnic¢no zelijo Zi-
veti po naukih evangelija, nekaj kri¢anskih na-
cel in to iz dveh namenov:

— da bi dosegli v dezeli Baskov vecjo zvestobo
bozjega ljudstva za Kristusov odresilni nacrt
v nadi druzbi,

— da bi prispevali k ustvarjanju sozitja med dr-

zavljani, ki bi temeljilo na pravici, ljubezni in

svobodi.

KRSCANSTVO KOT ODRESITVENI PREDLOG
ZA NARODE

Kristusova Cerkev je vidno in ucéinkovito zna-
menje odresenja za vse ljudi. Toda coveska ose-
ba se rodi v narodu, od katerega dobi jezik, kul-
turo, tradicije, z eno besedo duhovno podlago. O-
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sebe tvorijo narode, toda istocasno narodi v veli-
ki meri oblikujejo osebe. Vsak narod je dokaz
neizérpne moci ¢loveskega duha.

Zaradi tega je odreSenje, ker predstavija po-
polno osvoboditev c¢loveske osebe, neloc¢ljivo od
osvoboditve naroda, kRateremu oseba pripada. Na-
rodi so namreé¢ sestavni del oseb, ki jih tvorijo.
Clovek, loéen od svojega naroda, je kot drevo,
kateremu so odrezali korenine.

Socialni in politicni obseg kricanskega odre-
senja ne zadeva samo osebe, temvec tudi etnicne
skupine in narode, ker v njih vidimo skupni od-
raz ¢loveskih skupnosti.

Tako si razlagamo, da Kristusova Cerkev, ki
je poklicana, da stalno proglasa odresenje v sve-
tu, oznani in zahteva osvoboditev zatiranih naro-
dov. »Ponovno poudarjamo — pravijo $kofje na
sinodi 1. 1971 — pravico narodov, da ohranijo
lastno identiteto.«

Papez Janez XXIII. je tako izrazil vsebino te
pravice v encikliki »Pacem in terris«: »V tej za-
devi je treba odRrito priznati, da hudo naspro-
tuje dolznostim pravicnosti, karkoli kdo stori zo-
per te manjsine, da bi omejeval njihovo moc¢ in
rast, e toliko bolj pa, kadar taki zgreseni ukre-
pi merijo na zatiranje manjdine. ... Nasprotno pa
izrazito wustreza zahtevam pravicnosti, ¢e se ob-
lastniki politicnih skupnosti trudijo za zboljsanje
Zivljenjskih razmer narodnih manjsin, posebe]
njihovega jezika, kulture, navad, gospodarskih
del in podjetij« (§t. 94-95).

Véasih narodi, ali bolje, vodilni razredi naro-
dov, ki odlocajo o svoji usodi, lahko podlezejo
skusnjavi in zrtvujejo znacilnosti in posebne vre-
dnote svoje dezele koristim, ki jih prinasa gospo-
darski razvoj.

Tak sklep, ki ga navdihujeta racunarstvo in
dobickazeljnost vodilnih razredov, zasluzZi jasno
grajo.

»Vsaka dezela, bodi bogata ali siromasna,
ima svojo omiko, ki jo je prejela od prednikov :
ustanove za gmotno Zzivljenje, dela duhovnega
zivljenja, umetniskega, miselnega in verskega
znacaja. Kadar ta dela pomenijo resniéne clove-
S§ke vrednote, bi pomenilo hudo zmoto, ¢e bi jih
zZrtvovali gmotnim vrednotam. Narod, ki bi kaj
takega dopustil, bi se oSkodoval za boljsi del sa-
mega sebe; zato da zZivi ,bi zavrgel razlog za Ziv-
ljenje. Tudi za narode velja Kristusov nauk: »Kaj
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cloveku pomaga, ce ves svet pridobi, svojo duso
pa pogubil« (Mt 16, 26; »Populorum progressio«,
40).

Pravice narodov, da ohranijo svojo identiteto,
predpostavijajo pravico do druzbeno-politicnih
organizacij, ki branijo in' delajo za pravicno
svobodo in njihovo osebnaost.

ENOTNOST NI ENOLICNOST

Drzava mora biti v sluzbi oseb in narodov in
mora odRkrito spostovati socialni in kulturni plu-
ralizem v drzavi.

Ne Cerkev, temveé drzavljani morajo dobiti
tako tehni¢no resitev, ki bo omogocala usklaje-
vanje pravic in dolznosti razlicnih narodov v no-
tranjosti driave in v meddriavnih politicnih zve-
zah. Z moralnega vidika Cerkev proglasa nacelo,
da mora biti tista resitev, ki naj bo praviécna in
ki naj omogoca mirno sozitje, sad poStenega in
iskrenega dialoga, ne pa prisila moénejsih skupin
nad manjsimi.

Osvoboditev narodov in vzajemen razvoj clo-
veske druzine je zahteva kricanske univerzalno-
sti ali katolistva, Kricanstvo se ne istoveli z eno
kulturo ali z eno konkretno civilizacijo, temvec
se mora zakoreniniti v vseh, tako da lahko poka-
ze zadnji smisel katerekoli resnicne cloveSke vre-
dnote.

»Da lahko nudi vsem skrivnosti odresenja in
zivljenja, ki jih je Bog prinesel ¢loveku, se mora
Cerkev truditi, da se uvrsti v vse te skupnosti na
isti nacin, s katerim se je Kristus po uclove-
cenju povezal s tistim druzbeno-kulturnim am-
bientom ljudi, med Raterimi je zivel.« (AG 3t.
10/1110).

Zaradi tega bi Cerkev teptala dostojanstvo
naroda in bi se izneverila svojemu poslanstviu,
¢e bi mislila, da lahko oznanja evangelij poslu-
zZujoé se kulturnih izrazov, ki so tuji narodu sa-
memui.

Nasprotno, »da verniki lahko pokazZejo korist-
no pricevanje Kristusa, .. se morajo c¢utiti zivi
udje cloveske skupnosti, s katero prebivajo, in
se udelezevati njenega kulturnega in socialnega
zivljenja, ... morajo poznati njihove narodne in
verske tradicije, veseli, ko odkrijejo Rlice besed,
ki jih te vsebujejo« (AG §t. 11/1112).

PRIJATELJSTVO IN SODELOVANJE MED
NARODI

Konéno kriéansko odresenje, v Rolikor je spra-
va in zgradba, ¢eprav nepopolna, bozje druzine
na zemlji, zahteva prijateljstvo in sodelovanje
med narodi v medsebojnem sposStovanju.,

Narod, ki bi se zaprl sam vase in ne bi hotel
izmenjati izkusenj s kRulturami in tradicijami, ra-
zlicnimi od svojih, bi povzrocil duhovno obuboza-
nje svojih udov. Obstaja pa instinkiivni pridrzek
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v majhnih narodih ob trditvah univerzalnosti, sa-
mih na sebi praviénih, ki jih sili, da branijo svojo
osebnost.

»Cerkev — je rekel Pavel VI. potomcem staro-
davnih ljudstev Oceanije — izjavilja, da vi kot
druge etni¢ne manjsine imate enake clovecanske
pravice kot vecéina; prav tako pa imate dolocene
dolznosti in obveznosti.

Za skupno blaginjo je potrebno, da vasSe delo
spravite v sklad z druzbo, kRateri pripadate, v du--
hu bratstva in sodelovanja. Glede tega pa mora
biti zelo jasno — in mi zelimo to poudariti —, da
skupni blagor ne sme nikoli sluziti got zakonita
pretveza v $kodo pozitivnim vrednotam vasega
svojskega nacina zivljenja. Druzba se obogati za-
radi prisotnosti razliénih kulturnih in etnicnih se-
stavin.« (»Ecclesia«, 12. dec. 1970)

NACELA IN NASA STVARNOST

Baskovski narod ima lastne duhovne in kul-
turne znacilnosti, med Raterimi izstopa tisocletni
jezik. Ti posebni aspekti dajejo baskovskemu na-
rodu svojevrstno osebnost v sklopu narodov, ki
tvorijo $pansko drzavo.

Baskovski narod, kot drugi narodi spanske
driave, ima vso pravico, da ohrani svojo identi-
teto, s tem da goji in krepi svojo duhovno dedi-
s¢ino brez Skode pri ploani izmenjavi s svojimi
sosedi znotraj druzbeno-politiche organizacije, ki
naj prizna njegovo upraviceno svobodo. V danas-
njih okolii¢cinah pa ima baskovski narod resne
ovire, da bi lahko uzival to pravico.

Raba baskovskega jezika bodisi v $oli raznih
stopenj bodisi pri druzbenih obcilih (tisk, radio,
televizija) je podvrzena dobro znanim omejitvam.
Tudi razne kulturne prireditve so podvrzene dis-
kriminatorski kontroli. Da lahko Cerkev oznanja
Kristusovo odresenje v tej konkretni situaciji v
Skofiji, mora opominjati in spodbujati, da se sta-
nje nasega naroda primerno spremeni v skladu
z naceli papeskih in koncilskih dokumentov. Zato
pa mora najprej zaceti delati v svojem lastnem
krogu, to kar svetuje vzpostaviti v javnem Ziv-
lienju. To pa predpostavija, da mora prilagoditi
svoje pastoralno in vzgojno delo znacilnostim, ki
so lastne ljudem, katerim mora oznanjati blago-
vest in jih vzgajati v veri.

Zakljuéimo z besedami zadnje Skofovske si-
node:

»Poslanstvo oznanjevanja evangelija v danas-
njem casu zahteva od nas vnemo za popolno osvo-
boditev cloveka ze v tem trenutku njegovega ze-
meljskega bivanja... Vemo pa, da bodo nasa sva-
rila toliko delezna odobravanja, kolikor bodo v
skladu z nadim zivljenjem in Rolikor se bodo Ra-
zala v stanovitnem delovanju.« (Sinoda 1971, Pra-
vica na svetu)

Prevedel EDI CERMELJ
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MAKS SAH

DEMOKRATICNA
REVOLUCIJA SOLE

Lani, 30. julija, je iz&el zakon Stev. 477 o prav-
nem polozaju Solskega osebja. Ta zakon ob-
vezuje vlado, da v devetih mesecih od izida tega
zakona izda enega ali ve¢ delegiranih dekretov,
ki bodo imeli zakonsko moc¢. Novi zakon zajema
vsa Solska podroc¢ja od vrtcev do visjih srednjih
Sol vseh vrst, razen univerz. Zakon bo prinesel
v Solsko Zivijenje veliko novosti. Vse ¢&olstvo
brez univerz zajema v ltaliji skoraj 14 milijonov
ljudi — ucencav in csebja, ki je zaposleno v soli,
to pomeni kar ena é&etrtina vsega prebivalstva.
Dosedanje mislienje o $oli bi lahko oznadili ta-
kole: starsi posljejo otroka v Solo in Sola ga naj
iz8ola in izobrazi, oni sami pa imaio tako dovolj
drugih skrhbi.

Novi zakon pa zahteva vecjo soudelezbo,
vecje sodelovanije, druzbeno upravljanje Sole. V
to sodelovanje ze nekaj let silijo dijaki sami,
prav tako nekateri starsi, politi€ne in sindikalne
organizacije, ki so vedno podpirale oporecnis-
tvo in zasedbo Sol.

Zakonodajalec pa v novi upravi predvideva
trikot: uéno osebje, starsi in ucenci. Ti trije
elementi naj tvorijo Solsko druzbo. Vkljucitev v
solo, v kateri bodo soodlocali starsi in dijaki, bo
solo tudi spremenila. Novi zakonski ukrepi bodo
prinesli v Solsko Zivljenje pravo demokrati¢no
revolucijo. Vodstvo $ol ne bo veC prepusceno,
kot je bilo doslej, samo odlo€itvam ravnateljev,
uciteljev in profesorjev. V vodstvo Sol bodo pri-
tegnjeni tudi predstavniki neuc¢nega osebja,
starsi in na visjih srednjih Solah tudi ucenci.
Predstavniki izvensolskih druzbenih sil, politiki,
zastopniki krajevnih ustanov, sindikatov in stro-
kovnjaki bodo vkljuceni v solske svete, na po-
krajinski in vsedrzavni ravni.

Vlada ima mandat, da izda delegirane zako-
ne. O njih se mora izre¢i posebna 36-¢lanska ko-
misija (10 senatorjev, 10 poslancev, 12 sindikal-
nih zastopnikov in 4 sirokovnjaki, ki jih imenuje
vlada), ki je zacela z delom 1. februarja letos.
Prvi dekret zadeva ustanovitev petih organov, Ki
bodo delovali na vsaki srednji Soli in ha vsakem
didakticnem ravnateljstvu, to so: Solski svet, iz-
vréni svet, uciteljski zbor, medrazredni svet, di-
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sciplinski svet za u¢ence, in odbor za sluzbeno
virednotenje. Na pokrajinski ravni bosta delovala
okrozni in pokrajinski Solski svet, na vsedrzavni
ravni pa vsedrzavni Solski svet, ki bo zamenijal
dosedanji Il. in ll. oddelek visjega sveta. Zad-
nji del dekreta ureja delovanije dijaskih skupsc¢in
(predvidene le za dijake visjih srednjih $ol),
skupscin starsev, ki so predvidene za vsako So-
lo od vrtcev do vi§jih srednjih Sol.

Vse to je velika novost, Z novim dekretom
bodo v ltaliji prvi¢ poklicani k vodstvu Sol tudi
starsi in v vigjih srednjih Solah dijaki, ki so ze
dovrsili 16 let. V odborih pa ne bodo zasto-
pani le formalno, kot opazovalci, temvec s polno
pravico soodloCanja. Pa to Se ni vse: predsed-
nik Solskega sveta v srednjih Solah (ali sveta
didakticnega okrozja) ne bo ravnatelj, temvec
eden izmed starsev, izvoljen od vseh Clanov sve-
ta. To je novost, ki pomeni demokrati¢no revo-
lucijo, katere se vsi niti ne zavedajo. Ce bodo
to novost vsi pravilno pojmovali, sprejeli in izva-
jali, bo Sola delezna velikih pridobitev, ne bo
veé toris¢e nemirov in oporecnistva. Ali pa bodo
vsi sprejeli to demokraticho novost in priloz-
nost? Vsa ugibanja so $e prezgodnja. Vemo, da
je to ogromen stroj, Ko se bo ta stroj zganil, bo
dejansko pravi perpetuum mobile — stalno v
pogonu. Volitve v posamezne odbore bodo letne
in triletne, samo vsedrzavni svet za javhc vzgo-
o bo petleten. Treba bo voliti: za vsako didak-
ticno okrozje, za vsako $olo, za vsako pokrajino
in za vsedrzavni svet, v katerem je predvideno
tudi zastopstvo Sol, katerih ucni jezik je razlicen
od italijanskega.

Kako se bodo te komponente znasle pri u-
pravljanju Sol? Tu nastajajo vprasanja in dvomi.
Ravnatelji, ucitelji in profesorji se bodo morali
odpovedati zastarelemu pojmovanju, da imajo
samo oni monopol nad $olo. In druzine? Te pa
bo treba z javnimi obéili in razgovori prepricati,
da bodo sprejele zrtev, da zgube kako uro ¢asa,
da bodo sli na volisce, da bodo sprejeli izvolitev,
¢e bodo izvolieni, in da bodo aktivho sodelovali
v izvoljenih odborih. To bo seveda prineslo mar-
sikako uro novih obveznosti. Mnoge seje bodo
morale biti popoldne, zvecer in se bodo zavle-
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kle tudi pozno v noc. Tu pa nastopa dvoje nevar-
nosti: velika odsotnost ali nezanimanje in pa
politicnha instrumentalizacija.

Odsotnost bo zaradi nezanimanja in udobno-
sti. Ljudje namre¢ neradi sprejemajo nove ob-
veznosti. Politicno instrumentalizacijo pa je bilo
mogoce ze opaziti na nekaterih solah, kier so
taki druzbeni organi ze v preizkusnji. Nevarnost
obstaja tudi v tem, da se bodo volitev v Solske
organe udelezili le spolitizirani starsi, kar lahko
odpre pot k ustvaritvi pravih solskih »sovjetov«,
ki ne bodo imeli nicesar skupnega z resnicnimi,
pravimi in demokraticnimi druzbeno vodenimi
organi.

Dekreti $e niso dokon¢no izdelani in bodo
Se v marsicem popravlieni in podrobneje razio-
zeni,

NOVI SOLSKI ORGANI, KI SO NA VIDIKU
OD 1. OKTOBRA 1974:

1. Medrazredni svet (na osnovnih Solah), in
razredni svet (na srednjih $olah), ki ga bodo
sestavljali vsi razredni ucitelji, predstavniki
stargev in ucenci (samo na visjih srednjih
Solah): ta svet bo moral omogociti in razsi-
riti odnose med starsi, ucenci in ucitelji za
izvajanje nacrtov, za ucéni uspeh in vseh dru-
gih pobud vzgojnega in didaktichega zna-
caja.

2. Svet didakticnega ravnateljstva (za osnovne
Sole) in Sofski svet (za srednje Sole); ta svet
bodo sestavljali zastopniki ucnega osebija,
starsev in ucencev (na srednjih Solah 2. stop-
nje): odlocal bo o uporabi finanénih sred-
stev za delovanje Sole in se posvetoval o
splosnem didakticnem in upravnem zivljenju
Sole,

3. Disciplinski svet bodo sestavljali predstavni-
ki uénega osebja, starsev in dijakov: odlocal
bo o vseh disciplinskih ukrepih, ki so bili do-
slej pridrzani profesorskim zborom ali pa di-
dakti¢nim ravnateljem (za osnovne Sole).

4. Okrozni svet (obsega podrocje dela pokraji-
ne in je v njem zagotovljeno zastopstvo $ol
vseh vrst) sestavljajo predstavniki ravna-
teljev, uénega osebja (tudi javno priznanih
Sol) starsev, ucencev in raznih krajevnih u-
stanov. Ta svet bo obravnaval vsa vprasania,
ki zadevajo Solsko zivljenje na doloéenem te-
ritorialnem podrogciju.

5. Pokrajinski Solski svet sestavljajo zastopni-
ki Solskih nadzornikov, ravnateljev, u¢nega
osebja, starsev, ucencev in krajevnih usta-
nov. Razpravljal pa bo ta svet o Solskih vpra-
Sanjih, ki zadevajo vso pokrajino.
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pesmi

MILENA MERLAK, Dunaj

NA KRIZPOTJU

Razpelo, velik lesen kriz, stofi na razpotju,
krizpotje te vodi na stiri strani svela.
Sopek rdecega vresja lezi pod krizem,

na katerem visi Krizani trpec in ponizan.

Pri nfem nisi sam, a sam se moras odlociti,
kje bos sel, po kateri poti hoc¢es hoditi
Smreke so skrivnostne, pot pelje skozi mrak,

a na prostrano polje onkraj gozda upas kakor vsak.

Kjerkoli bos hodil, kamorkoli bos prisel,
svojemu Velikemu petku, samoti in smrti ne bos usel.
Takrat se spomni, zakaj Krizani na razpotju visi,

za'aj fe vresje rdece kot drobne kaplie krvi.

VELIKI PETEK LJUBEZNI

Za vecstoletnim obzidjem vaska cerkvica stofi,
sredi pokopaliséa z negovanimi grobovi in potmi.
Skozi tezka, hrastova vrata vstopis, se pokropis,

veliki petek je in na steni visi velikanski kriz.

Pred Krizanim se ustavim in gledam vanj molce,
prebodene so njegove roke, noge in tudi srce,
sam je, neznansko sam in v temni cerkvi zapuscen.

Veliko sem ljubila, a kot On, ni ljubil ¢lovek noben.

Kijub temu umira sam kot zrtev ¢loveskih krvnikov,
osramocen sramotiteljem odpuséa necloveske zmote,
k vsem, ki trpijo iz ljubezni, prihaja na dan smrtne samote,

ker veliki petek je praznik trplienja, ljubezni mucenikov.
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spomini

N. ZADRAVEC

GESTAPOVCI

V MARIBORU

OB 30 LETNICI

D.:. Kolednik je bil na Cvetno nedeljo v Mariboru,
ko so Nemci vdrli v Jugoslavijo. Ceprav so tudi niega ge-
stapovci iskali, se je znal vsele] spretno izmuzniti, ker
je vsako no¢ prezivel v kaki druzini, odkoder so Zze odpe-
ljali kakega duhovnika ali profesorja ali kogarkoli. V torek
22. aprila 1941 zvecer je prisel na obisk v Maribor prior
trapistov iz Rajhenburka, p. Alojzij Kolednik, brat dr, Fer-
dinanda in je pregovarjal svojega brata, naj gresta do-
mov k materi v Belje prenocvat, a ta na noben nacin ni
hotel. Vsekakor je dr. Kolednik ostal v Sloveniji do konca
maja in pomagal zalostnim in obupanim ljudem, kier je
mogel.

Ker je dr. Kolednik duhovnik Sibeniske Skofije, mu je
skof Tomazi¢ nasvetoval, da se izogne tezavam v Mari-
boru in naj se vine v Dalmacijo, kamor je prve dni junija
odpotoval.

Po dveh letih in pol so dr. Kolednika (ki je prezivel
italijansko zasedbo na otoku Zirje pri Sibeniku, kjer je bil
zupnik, Nemci odpeljali v vojaskem vlaku iz Zagreba
nekam v Nemcijo. Ta vliak je odpeljal ob 10. zvecer iz Za-
greba in se je ustavil Sele v Mariboru ob 2. zjutraj v
soboto 20. novembra 1943. Niti na tedanji meji med NDH
in »Nemcijo« v Dobovi ni ustavil, kier bi gestapovci go-
tovo posegli vmes...

Dr. Kolednik je skrivaj zapustil vlak ob 2, zjutraj in je
po skrivnih poteh med traénicami izginil in se napotil do
franciskanske cerkve.

P. Emerik je tedaj Zalostno tozil, da ljudje nic kaj radi
ne prihajajo k masi v Marijino boziliko. Dr. Kolednik je po
nekaj dneh opozil pravi vzrok: dobri p. Emerik je vcasih
masSeval ob pol Sestih namesto ob 5. ali pa Sele ob pol
sedmih in Se pozneje namesto ob Sestih; nobenega re-
da ni poznal, sedel je v spovednici in ni nikdar gledal
na uro — ljudje so se pa zelo pritozevali, ker v tistih ¢a-
sih pod nemsko zasedbo ni bilo mogoce sedeti kaj cinlgo
v cerkvi; vsak je moral hiteti za svojim delom in toénosti
se je bilo treba na vsak nacin strogo drzati.

Ministrantov tudi ni bilo mnogo, cerkovnika pa sploh
ne.

16.V.1943 je umrl dolgoletni zupnik p. Valerijan, brat p.
Emerika. Po njegovi smrti je prevzel Zupnijo p. Emerik,
po znacaju bolj mevzaste sorte moz, pa silno dober élo-
vek. Kadar slucajno Albin T., ki je kot 14-letni ministrant
vodil vse kot pravi meznar, delo v zakristiji, mu je bil v
veliko pomo¢ Bogdan Stibere, danes Zupnik menda v Sve-
tinjah, in Slavko P., ki je prihajal iz Gradca, kijer je bil v
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Soli. Ta je bil odlicen elektricar in je znal v baziliki veliko
pomagati.

Taoko je teklo zivljenje tiste zadnje cini leta 1943, ko |e
prisel za nekaj dni na obisk dr. Ferdinand Kolednik. Do-
macin je bil, in rad je imel vse franciskane, zato je hotel
biti v pomo¢ vsaj kolikor si je upal. Najprej je naredil
malo reda glede ma$s: kar po domace je poklical enega
ali drugega od nas otrocajev-ministrantov, in Sel z njim iz
zakristije do spovednice, kjer je sedel p. Emerik. Pet mi-
nut pred Sesto uro mora biti duhovnik v zakristiji, da se
napravi za maso. Kei je bila vista na p. Emeriku, da zac-
ne ob Sestih, in se iz spovednice ni umaknil, je dr. Ko-
lednik enostavno odprl vratca in na glas kar po sloven-
sko rekel: »P. Emerik, takoj v zakristijo, da toéno ob Se-
stih pristopite k oltarju«. Cudno je gledal p. Emerik, a dr.
Kolecinik se ni obotavljal, in hitro Se dodal: »Kar tokoj,
p. Emerik, se bom jaz zdaj tu vsedel.«

Hitro se |e razneslo med ljudi, da bo odslej spet redno
masa ob petih in Sestih in sedmih, ker je prisel mlad go-
spod, ki zahteva red. Zato pa se je tudi cerkev vsak
dan bolj polnila in p. Emerik |e bil zelo vesel.

Zanimivo je tudi to: po smrti p. Valerijana, ki je bil ob-
enem zupnik in organist, ni bilo ve¢ orglanja pr
masi. P. Emerik enostavno nikogar ni hotel namestiti, le
vCéasih so prisli pevci iz stolnice; ponavljal je tudi naj or-
gle zdaj po smrti p. Valerijana molce... Tudi ko je dr. Koled-
nik svetoval, kako naj p. Emerik uredi, da bo vsaj ob ne-
delijoh kaj lepega petja in orglanja, se p. Emerik ni dal
motiti, kar ponavljal je: »Orgle naj se ne oglasijo vec
Zalujejo za p. Valerijanom.«

Zvecer po Sestih so bile vedno nemske Marijine lita-
nije. Ze takoj po prvi svetovni voini je p. Valerijan vztra-
jal na tem, da tista vecerna poboznost ostane vedno nem-
ska. Ceprav se je vedno reklo, da je franciSkanska cer-
kev »slovenska« za razliko od stolnice, ki so jo ljudje
klicali »nem$ka cerkeve, je p. Valerijan hotel, da osta-
nejo molitve in petje nemsko. Jasno, da je tudi p. Eme-
rik to nadaljeval v vojnem casu, Pa so ljudje kljubovali:
zvecer je prihajalo le §e nekaj starih zensk. Spet ni vedel
p. Emerik, kako naj naredi, da pritegne nekaj vec¢ verni-
kov, posebno za tiste tezke vojne razmere.

Ko je p. Emerik zvecer pred Marijinim praznikom 7.
decembra 1943, pristopil k oltarju, izpostavil Najsvetejse
in molil neméke litanije, je dr. Kolednik vzel kljué¢ od kora,
povabil dva od nas najmlajsih ministrantov, da smo mu
sledili na kor, ker je v svoji previdnosti hotel biti vedno

mladika



spremljan od nekoga za primer, da bi ga kje gestapovci
ustavili, prizgal motor ter takoj, ko je p. Emerik koncal
nemske litanije, zaigral na orglie in sam slovesno zapel
Tantum ergo na melodijo stare cesarske himne, torej
teda| tuci nemske drzavne. In neverjetno: ob oknih nad
stranskimi oltarji na levi strani bazilike, so se pokazale
giave gestapovcev, ki jim menda ni Slo v glavo, odkod
njih himna z mogoénimi glasovi orgel...

P. Emerik je bil ves iz sebe. Dr. Kolednik ga je potola-
zil, naj vzame latinske besede, vseeno katere, samo da
se bodo spet oglasile slovenske melodije. Danasnji vecer-
ni Tantum ergo naj bo samo uvod v boliSe razpolozenje
ljudi, ki bodo z veseliem napolnili baziliko!

Liudje so si vedno bolj zeleli vecerne mase. Nemci
so razgnali tudi vse redovnike in redovnice, tako tudi vse
trapistovske menihe v Rajhenburgu. Veé kot polovica je
bilo izgnanih v Bosno, samo S§tirje duhovniki so ostali v
Sloveniji, med njimi p. Pricr Alojz Kolednik. Kar stiri zup-
nije je vodil. Loko pri Zidanem mostu in Razbor v mari-
borski skofiji, ter Radece in Svibno v ljubljanski Skofiji.
A lepega dne se je nemskim oblastem zameril, ker je
eden ministrantov zaradi nekega pogreba zakasnil Solo.
Nemska uciteljica je posegla vmes in ga tozila oblastem.
Moral je zapustiti Slovenijo in oditi v grasko S$kofijo.
Tudi njegov starejsi brat. dr. Ferdinand Kolecnik je mo-
ral dobiti dovoljenje, da je smel delati »na Spodnjem
Stajerskema. Dobil je najprej namestitev 33 km od Grad-
ca, v Sinabelkirchenu. Graskemu Skofu je povedal, da
je to samo formalnost, zato ostane samo na papirju du-
hovni pomocnik v graski $kofiji, v resnici bo pa pomagal
v Sloveniji, na spodnjem Stajerskem. Tako je prihajal v
Maribor na pomog.

V sredo, 17. maja 1944 je dr. Kolednik pred nami mini-
stranti kar jasno povedal p. Emeriku, da bo nasledniji dan,
na praznik Vnebohoda, prvi¢ tudi vecerna masa v bazi-
liki, da ne bo treba ljudem k Magdalenski cerkvi... Spet
je bil ogenj v strehi. Takoj potem je Sel dr. Kolednik do
Skofa Tomazica. Skof je sicer takrat ugovarjal dr. Koled-
niku, da se mora vse vrsiti v sporazumu s pristojnim
zupnikom. Dr. Kolednik mu je dokazoval, kako potrebno
je ljudi zadovoljiti veaj glede prazniske mase, ker zjutraj
ne morejo v cerkev zaradi dela in nemske prepovedi, da
po sedmi uri zjutraj ne smejo vec¢ v cerkev, razen ce |e
pogrebna masa. Skof se je bal, da bo premalo ljudi, ces,
kako boste pa to sploh oznanili, ko je $e ob nedeljah
tezko za ves teden kaj rozglasiti, ker je vedno toliko
neprecvidenih okoli¢in, predvsem toliko vednih alarmov...

»To je moja skrb,« mu je zatrdil dr. Kolednik.

Dr. Kolednik je vpregel nas vse, ministrante, da smo
bili zanj brezziéni brzojavi! Pa to je bilo seveda. prema-
lo. Morali smo biti previdni, da nam ne bi kaj nagajali
gestapovei, ali kaka druga obsedena nemcurska dusa,
kdo ve? Dr. Kolednik je razposlal tudi nekaj brzojavk,
predvsem organistu Gustinu Rakusi v Ormoz, naj »sofort«
pride v Maribor. Za drugega se danes ne spomnim vec.
Priprave za prvo vecerno maso v Marijini baziliki zvecer
na praznik Vnebohoda leta 1944 so bile torej v polnem
teku, a vse tako da p. Emerik sloph ni ni¢esar opazil. Na
stanovanju dr, Kolednika smo vse premislili, posebno za
petje in kar je Se najbol| neverjetno za tiste grenke vojne
case: za orkester v baziliki!

Naslednji dan, v ¢etrtek na praznik Vnebohoda, ki se-
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veda za nemske case sploh ni bil praznik, ker so morali
vsi na delo. Di. Kolednik je bil Zze ob 4. zjutraj v spoved-
nici. Kdor je v tistih casih obiskoval Marijino baziliko, se
je moral cuditi odkod vse so prihajali ljudje, da so bili pri
zakramentih, saj je bilo toliko Zupnij ves cas vojne popol-
noma brez duhovnika. V maju 1944 je dr. Kolednik masSe-
val po trikrat vsak dan, ker je bilo toliko ljudi z vseh
strani. Pa kako ljudem sporociti prav za tisti prazniski ve-
cer, da pridejo v baziliko za slovensko maso? Vsake-
mu spovedancu, brez izjeme, saj so se vsi slovensko £po-
vedovali, (prisli so z Murskega polja, iz dalinega Ljuto-
mera, iz Celja in Brezic in Trbovlja in Zagorja, itd.) je dal
dr. Kolednik za edino pokoro, da vsaj trem ljudem pove,
naj zvecer napolnijo bazilike za prvo sveto maso, vecer-
no, v tej Marijini baziliki; pazijo naj samo, da pridejo tocno
med sedmo uro in cetrt, nikakor ne prej ali pozneje.

Ob sedmih in pet minut, medtem ko je p. Emerik zacel
brati nemske Smarnice za tistih nekaj nemskih zensk,
ki so prihajale redno vsak vecer, smo ministranti hiteli
pod kor in slovesno odprli tezka glavna vrata, da je p
Emerik najprej zac¢udeno gledal, kaj naj to pomeni. Potem
pa mu je glas vedno bolj slabel, kakor bi mu Slo na jok
odkod toliko ljudi zvecer, za vecernice? To je pa res kar
nekaj izrednega! Kmalu je bila bazilika nabito polna in
mi ministranti smo zaprli glavna vrata se ko je p. Emerik
bral $marnice. To¢no ob 7 in cetrt smo pozvonili, pred
velikim oltarjem smo se postavili dr. Kolednik in mi mini-
stranti, Na koru so zabucale orgle, za katerimi je sedel
Gustl Rakusa, pripravil je svoj zbor, in e posebej moski
kvartet, zapeli so, da je bilo nebesko lepo, ob spremljavi
orkestra iz gledalis¢a, kar je ves prejsnji dan pripravljal
ta nas dobri organist RakusSa skupaj z dr. Kolednikom.
P. Emerik je na priznici onemel, samo jokal je, od same-
ga ganotja. Krasna Sattnerjeva Missa Seraphica je od-
mevala po baziliki. Bila je res ganljiva poboznost vseh
vernikov. In ker je na koncu mase, seveda brez vsake
pricige (slovensko pa¢ nismo smeli, nemsko pa ne hoteli
slisati), smo na koncu ma$e od suomega navdusenja za-
celi peti Se semeniske litanije.

Ko smo se po slovesnosti vrnili v zakristijo, smo opa-
zili, kako je stari p. Emerik od veselia jokal. Prisli so se
mu zahvaliti tudi cerkveni mozje, Stirje so bili, spomnim
se samo nekega Cvahteta, pa je bil p. Emerik toliko prt
sebi, da je kar naravnost na dr, Kolednika pokazal in z
vso spostljivostjo rekel mozem: ne vem kako je gospod
uspel, joz nimam prav nobene zasluge, a zdaj vidim, da
bo &lo naprej. Bog daj!

Skof Tomazic¢ je bil nad vpeljavo vecerne mase v bazi-
liki tako zelo navdugen, da je dal recno vsak dan vsa-
kemu duhovniku dovoljenje, da je maseval kar trikrat vsak
dan, obenem pa, da se lahko zvecer Se naje pred maso,
samo da ne zavzije alkoholnih pijaé. Vsi ministranti smo
bili veseli, da se je vpeliala vecerna masa v baziliki,
mislim da z njo $e danes po celih 30. letih spoétljivo
nadaljujejo.

Do konca maja smo imeli vsak vecer majnisko po-
boznost s slovesno mago, zadnji dan maja pa Se slo-
vesno. A dr. Kolednik je mislil $e dalje: za mesec junij
mu je uredil na velikem oltarju namesto Marijinega raz-
svetljenega kipa elektricar Slavko P. krasno Srce Jezu-
sovo in lepo vpeljona vecerna masa se je nadaljevala
tudi v juniju.
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Vrag pa ne pociva. Posluzil se je pokvarjene Zenske,
nemcurke, ki je tozila Nemcem, da daje dr. Kolednik nam
v zakristiji alkoholne pijace! Dobil je od ljudi zelo veliko
darov, ki jih je nam razdajal in delil tudi siromakom v
mestu, saj smo takrat vse dobivali samo na zivilske kar-
te. Nosili smo iz zakristije domov lepe steklenke vina in
zganja in drugih darov, ki nam jih je z veseliem razdal
dr. Kolednik. Tudi naSi starSi so bili veseli vseh teh da-
rov. A trajalo je vse to samo do praznika sv. Antona.

Tedaj pa je Skofov tajnik pokojni Justin Oberzan pri-
Sel v naglici k dr. Koledniku in mu povecal, naj nemu-
doma pride k skofu. Dr. Kolednik se je v spremstvu go-
spoda Oberzana takoj odpravil k skofu. Skof je zvedel,
da nameravajo gestapovci dr. Kolednika aretirati! Torej
bo najbolje kar takoj izginiti iz Maribora!

Dr. Kolednik je odsel najprej v Gradec in od tam med
slovenske izseljence v Nemcijo, kjer je bil ciobrodosel,
posebno med tistimi, ki so bili iz zasavskih krajev prese-
ijeni v Nemdijo.

Ministranti smo pozneje zvedeli, kako se je nesrecna
nemcurska babnica Springerca veselila, ko je uspela, da

je dr. Kolednik odsel iz Maribora. Je bila pa¢ nemsku-
tarske sorte zenska!

Pozneje nas je dr. Kolednik Se enkrat obiskal, ko se
je peljal skozi Maribor. Najve¢ je bival na Hrvaskem,
kier je imel v tisku nekaj svojih prevodov. Potem je bil
nekaj ¢asa v Ljubljani.

Nesreca je pa hotela, da je koncem februarja 1945
spovedoval v baziliki. Slucajno je to zvedela spet ista ne-
srecna Springerca, ki je kar hitro zletela do gestapovcev
in naznanila, da je dr. Kolednik spet v Mariboru. Areti-
rali so ga in mucili, posebno zato ker so hoteli zvedezti,
kaj so mu pri spovedi pripovedovali Francozi in ltalijani,
ki jih je bilo takrat kar veliko v Mariboru.

Kaj se je pozneje zgodilo z dr. Ferdinandom Koledni-
kom, smo zvedeli samo iz knjige, ki jo je priredil trzaski
univerzitetni profesor dr. Martin Jevnikar v zanimivi izdaji
knjige: Finzgarjeva pisma dr. Ferdinandu Koledniku, v
kateri je v zacetku napisal uvod, z zivljenjepisom dr. Ko-
lednika, na koncu pa popis mnogih njegovih knjig in pre-
vodov in ¢lankov v raznih listih pri nas v Sloveniji in v
mnogih dezelah po svetu.

L. RUPELJ, IV. klas. gimn. - Lit. krozek S K'K

LABODJE
SRCE

Hitim po ulici. Debele kaplie mi mocijo obraz,
a se ne ustavim. Bojeca lu¢ pokuka izza oblakov
in se takoj skrije. Pred menoj pa so Ze vrata
mestnega parka, Sedaj se umirim in stopam po-
casi med starim dreviem. Ko se zagledam v vi-
soke krosnje dreves, obcutim, da uzivam tisto
resnicno prostost: prostost duha in misli.

Ob visokem kostanju sloni klop, kjer sedi
skljuéen mozicek, prav tako star kakor rdeca
crtasta klop, Staréek se mi nasmehne, jaz pa
pogledam na ribnik, kjer se mirno prevazajo sem
ter tja labodi. Voda miruje, nikoli ne vzvalovi,
ni¢ se ne upira svoji stalni in veéni jeci.

Skrita za visoko travo pa plava mimo racka.
Sama je in povesa glavico. Kakor da gleda za-
metno bele labode; zdajci pa se obrne in s plo-
Scatim kljunom pogladi svoje sivkastc perje. Bo-
je¢e se pribliza labcdom. oni pa se ne zmeniio
zanjo; zdi se, da je niso niti opazili. Zdaj Se bolj
povesa glavo in se skriva za rumenkasto-zeleno
travo, ko da se sramuje sebe in svojega stanu.
Tedaj pridrvi skupina otrok; vabijio jo in klicejo.
Ona pa se umika. Otroci ne razumejo in ne vedo,
kaj se dogaja v malem sréku. Ce bi bilo v mo-
jih moc¢eh, bi jo potolazila in ji rekla, naj se ne
boji. Tedaj zagledam, kako otrok vzame kamen
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in ga zaluca; racka vzfrfota in se zbegano umi-
ka med vrbovje pred vieSc¢eCim smehom otrok.
Rada bi stegnila dlani in ustavila kriviéno roko,
a zdaj je prepozno. Racka ne bo nikoli vec imela
rada otrok. Tudi dobrih in neznih ne.

Toda glej! Racka je zopet priplavala blize:
upirati se hoce; zacutila je, da ni manj vredna,

Labodi so obstali, zac¢udeno stegnili dolge
vratove in se zastrmeli v malega upornika. Eden
je udaril z mo¢nim kljunom po vodi. Stekleno
mirna povrsina se je nakodrala, kakor da bi se
zasmejala; moje srce pa se ni. Bogve kaj jo je
bolj bolelo: zasmehovanje ali samota? Verjetno
samota, ker je njena teza $e bolj svincena.

Moje misli so se ustavile. Pricakujejo, kaj bo
storila ra¢ka; kako neznatna se jim zdi, v prime-
ru s ponosnimi labodi. ObkroZijo jo. Eden se ji
pribliza in jo pogladi s kljunom. Ona ga zadu-
deno pogleda; kot da ne more verjeti v tolikéno
sreco. In vendar je sedaj sprejeta mednje. La-
bod je razumel tujo bole¢ino. Clovesko srce pa
ie pogosto granit.

Vstanem, Sramujem se otroske zlobe, kakor
da sem je kriva. Rac¢ka je sedaj srec¢na, njena
glavica se ne povesSa. Labod je imel srce, ga pa
¢lovek ima?
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UGRABITEV

slovenski poldnevnik

PRIMORSKEGA ROJAKA

V ARGENTINI

Zivljenje slovenskih izseljencev po svetu je ta-
ko polno krivulj in pisanih dogodiv3c¢in, da vec-
krat presegajo domisiljijo najplodovitejsih pisate-
ljev. Skoda, da ti nadi rojaki, ki jim je postala
tujina druga domovina, niso mojstri peresa, da bi
opisali svoje zgodbe, ki veckrat slicijo pravim ro-
manom. Ogromno teh romanov bo §lo z njimi v
grob...

Jozeta Ludvika ne pozna samo njegova ozja
domovina Primorska, Se mnogo bolj Argentina,
kjer zivi velika skupina Slovencev. Jozeta Ludvi-
ka pa poznajo tudi doma, saj so se ga leta 1970. z
lepim ¢élankom spomnili v Izseljeniskem koledar-
ju. Vsi smo ga poznali kot dobrega, socialno cute-
¢ega Slovenca, zato nas je tembolj pretresla vest,
da so ga na barbarski nacin ugrabili neznanci, Ro
se je vracal proti domu. Napol mrivega so ga
vrgli na tovorni avto in oddrdrali z njim neznano
kam. Kje je zdaj in kako mu je, ée je Se ziv, nam
je popolna neznanka.

Nas dragi Joze Ludvik je bil rojen leta 1913. v
vasi Bac¢i na Primorskem. Komaj desetletnemu
mu je umrla mati, in ostal je z ocetom sam na
kmetiji. Trije iz njegove druzine — dve sestri in
brat — so ze pred njim odpotovali v Severno Ame-
riko. Za njimi je romalo njegovo mlado hrepene-
nje... Komaj 16 let mu je bilo, ko se je poslovil od
oceta in odrinil — v Argentino v varljivem upa-
nju, da bo odondod lazje prisel v Severno Ameri-
ko. Argentina je takrat dozivijala svojo najhujso
gospodarsko krizo, ki ni prizanesla nobenemu pri-
seljencu. Goste trume brezposelnih, lacnih, raz-
capanih so se potikale iz kraja v Rraj in iskale
vsaj koicek kruha, vsaj skromno streho nad gla-
vo. Med temi neprostovoljnimi vagabundi je bil
tudi Joze Ludvik. Koliko mesecev je bila njegova
edina streha nad glavo — milo nebo. In koliko-
krat je brskal med odpadki, ¢e je Se kolickaj uzit-
neha, da bi si utesil strasen glad. Kadar je Zelo-
dec neizprosno zahteval svoje, se je priplazil k
bliznji njivi, utrgal 3op solate in jo preZvecil brez
soli, brez olja in jesiha. In oce je doma v naivnem
upanju pricakoval, da mu bo sin iz tujine poslal
kak priboljsek za stara leta. Kaksna kruta ziv-
ljenjska ironija!
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Napisali smo vam samo kratek odlomek iz Zi-
vopisanega gibanja po Argentini, zakaj ¢e bi hoter
napisati vse, kar je Ludvik prezivel, bi to naraslo
v obsezen roman. Ta roman pa $e cakRa svojega
oblikovalca.

Pred dobrimi petindvajsetimi leti je le posijal
droben Zarek v temo obupanja. Konec je bilo raz-
dobja, ko je Ludvik v svoji zagrenjenosti celo pro-
sil Boga, naj se ga wsmili in mu dodeli milostno
smrt. Dobil je delo v skromni delavnici za papir z
dvema strojema, last druzine Schcolnik. Lastnik
podjetja je takoj spoznal, da ima v nasem rojaku
sposobno moc, ki mu je ne more nih¢e nadome-
stiti. Podjetje je napredovalo. Nakupili so nove
stroje in po zaslugi Jozeta Ludvika nove delavce
— vecinoma Slovence. Nikogar ni vprasal, kaj je
po politicnem prepricanju. Podjetje se je razsirilo
v velikansko podjetje za papir in Joze Ludvik je
postal ravnatelj. Tako je postal eden izmed tistih
redkih slovenskih pionirjev, ki se je samo s svojo
naravno inteligenco, sposobnostjo in 'marljivostjo
povzpel na tako c¢astno mesto. Kako ganljivo je
skrbel za bolne in po nezgodi pohabljene delavce,
jih obiskoval, jih tolazil in jim skusal priboriti vso
zascito. Celo nekaj Slovencev s telesno hibo, ki
jih nikjer drugod ne bi hoteli sprejeti, je veliko-
dusno sprejel na delo.

Ob zadnjih bozicnih praznikih je ravnatelj
g. Ludvik odpovedal sluzbo in prosil za upoRoji-
tev. Gotovo je gojil zeljo, da bi zadnja svoja leta
prezivel v svoji rojstni vasi na Primorskem.

In ta dobri, plemeniti socialno cuteci clovek
naj bi tako tragié¢no zakljucil svoje zivijenje? Saj
je to zlo¢in proti naravi! Morda bodo wgrabitelji,
ce je nad trpin se ziv, zahtevali od podjetja ve-
likansko odskodnino. Toda tovarna Scheolnik ima
s temi odkRupninami slabe izkusnje. Lani so nam-
re¢ ugrabili njihovega sorodnika in zahtevali zan)
50 milijonov odkupnine. Podjetje je placalo, toda
ugrabljenca ugrabitelji nikoli niso vrnili... Ubili
so ga. Srce se nam stiska v grozi ob misli, da ¢a-
ka enaka usoda tudi nesrecnega ravnatelja Joze-
ta Ludvika.

MIRKO KUNCIC
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POCITNISKA
KUHINJA

Prijetno, zabavno in odpucujoce je kdaj pa kdaj
zamenjati tradicicnalno kuhinjo ob Stedilniku s
pripravljanjem jedi na prostem, ¢e nimate vrta,
je dovolj tudi kot terase ali balkona, kamor po-
stavite preprost ali pa izpopolnjeni rostilj (bar-
becue) na oglje. Jedi pripravijene na Zzerjavici
so dosti okusnejse in bodo gotovo zadovoljile celo
druzino.

Ne smete misliti, da so rostilji uporabni samo
za pecenje zrezkov. Na takem rostilju lahko pri-
pravite tudi druge jedi: razliécne vrste nabodal,
ribe, éevapéice, piséanca, krompir, itd. Naj vam
sugeriramo nekaj takih nacéinov priprave jedi, ki
jih pa seveda lahko po volji in okusu spreminjate.

1) Nabodala z mesom. Na kRoscke zrezite meso,
paradiznik, papriko in skupaj s ¢ebulicami pusti-
te nekaj ¢asa v soku limone, gorcice, zlici paradiz-
nikove omake, soli in popru. Nataknite na lesen
ali kovinski razenjéek po en koscek mesa, nato
varadiznika, paprike, cebulice in vse te sestavine
nataknite znova, dokler stoje na razenjcku. Spe-
cite na mrezici rostlja.

2) Nabodala s hrenovkami in ¢ebulo. Priprava
je zelo enostavna: ¢ebulico olupite in jo natakni-
te na razenjcek poleg hrenovke. Servirajte z raz-
licnimi omakami.

3) Krompir v zerjavici. V krompirju najprej iz-
rezemo luknjo, v katero vtaknemo malo surovega
masla in slanine. Luknjo potem zapremo s kosc-
kom odrezanega krompirja. Krompir zavijemo v
staniol papir in ga damo pec v Zzerjavico. Vsako
toliko ga obrnemo.

4) Cevapcici. Med sekljanino iz 30 delov puste
govedine, 60 delov malo mastne svinjine in 10 de-
lov prekajene slanine zame$amo cesen, papriko,
sol in poper. Iz mase izoblikujemo majhne, podol-
govate, enakomerno debele cevapcice.

za sodobne zene in dekleta

5) Klobase z zajbljem. Klobase nataknemo na
irazenjéek in dodamo kak list zajbla. Specejo se v
lastni mascobi, toda pozor, da jih preve¢ ne po-
susimo!

6) Piscanec na raznju. Cez pol prerezanega
piscanca izravnamo s tolkalom za meso, zabelimo
s soljo, poprom, oljem in roZmarinom ter ga da-
mo pec¢ na ne prevec zivo Zerjavico.

7) Banane na raznju. Izberimo nekaj ne prevec
zrelih banan, dajmo jih na mrezico kar v olupku
in jih pustimo tam 5 minut, nato takoj serviramo.
Vsakdo naj sam olupi en pramen olupka in polije
sadez z rumom. Tako pripravljene banane jemo
tople z zlicko kot Rako Rremo.

Izbira jedi je velika, priprava enostavna, vonj,
ki se siri naokoli, pa tako prijeten, da ne bo nic
¢udno, ¢e bo premotil tudi sosede, da vas bodo
zaceli posnemati.

MATE
b ¢

Mode ne posnemajte za vsako ceno! Ce teh-
tate 80 kg, golove ne boste nosili mini kril al
hlaé.

Dopoldne se me sprehajajte v nocni srajci po
stanovanju, pa ce je Se tako zapeljivo lepa!

Tudi ne hodite spat z navijalkami na glavi in
debelo oblogo mastne kreme na obrazu!

Ne razstavljajte vseh kozmetiénih pripomoc-
kov v kopalnici! Ce Ze uporabljaie majhne lepot-
ne trike, jih raj$i shranite v predal.

Ne mislite, da je za doma vse dobro! V stari
obleki in nepofesani niste ravno prikupni.

KAJENJE IN USPEHI V SOLI

Ze nekaj let sem opazujemo porazen porast
kajenja med mladino — tudi Solsko. Cloveka obi-
de strah in zaskrbljencst, ko vidi po javnih loka-
lih in na zabavah, na vilakih itd., kako mladi —
tudi Zenske — Ze v starosti od 12, 13 let naprej
kadijo. V naslednjem objavljamo zakljucke neke
svojedasne tozadevne ameriske ankete, izvedene
med visokosolci.

Znanstvena revija »Journal of the American
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medical association« je takrat objavila prve re-
zultate ankete o vplivu kajenja na spehe v 3oli.
Anketo so izvedli med Studenti univerze v Illinoi-
su pod vodstvom zdravnice dr. Dorothy Dunn.
Iz dosedanjih ugotovitev izhaja, da kajenje
vpliva na rezultate Studija, seveda v negativnem
smislu! Dr. Dorothy Dunn je ugotovila, da mora-
mo Studente, ki kaZejo na univerzi slabse rezul-
tate, ter Studente, ki se ne zanimajo za nikakrsno
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izvensolsko dejavnost, prvenstveno iskati med —
kadilci. Nadalje je ankeia ugotovila, da izhajajo
visokoeSolei - kadilci predvsem iz druzine z vecji-
mi finanénimi ali gmotnimi moznostmi ali iz drui-
zin, kjer vsaj eden od starSev kadi.

Anketa je doslej zajela 3567 Studentov in ugo-
tovila, da jih 40 odstotkov odpade na kadilce. Po-
lovica kadilcev je izjavila, da bi se tej razvadi ra-
da odpovedala.

Podrobnejsa analiza podatkov pravi, da je med
najboljsimi Studenti komaj 16,7 odstotka kadil-
cev, da pa se la odstotek zviSa na 59,1 med sla-
bimi Studenti. Studija dr. Dunnove nadalje zatr-
juje, da je vedina Studentov, ki se mocno ukvarja
z ragnimi izvenSolskimi problemi — nekadilcev.

Razvada kajenja je med ameriSkimi Studenti,
kot sicer povsod po svetu, zelo razSirjena. Ven-
dar je neizpodbitno, da korenini ta razvada pred-
vsem v druZinskem okolju. Med Studenti, ki izha-
jajo iz druZin nekadilcev, je komaj 29 odst. taks-
nih, ki kadijo; med Studenti, ki izhajajo iz druZin,
v katerih ali oée ali mati ali celo oba kadita, pa
kar 45 odst. kadilcev. Po njenem mnenju je treba
precejlen odstotek primerov te ragvade pripisati
vzgoji, ki jo Student dobi Ze kot decek v druZini.
Po mnenju dr. Dunnove otroci zelo radi opona$ajo
starse in to v dobrem ali slabem. Zato je mnenja
da bi bilo treba problem te razvade zaceti rese-
vati Ze v druzini, pri samih star§ih.

OD PRAVILNE HRANE
JE ODVISEN
NAS ZUNAN]JI VIDEZ

Nag§ zunanji videz, ki je enako vazen za moske kot za
7enske, je odvisen od nase notranjosti. Zenske in moski
bi morali vedeti, da samo z uporabo dnevnih in noénih
krem s hormoni ali brez njih ne moremo doseci nobene-
ga ucinka, ¢e nismo privoscili telesu pravilne hrane. Pra-
vilna prehrana pospesuje prekrvavitev koze. Vezivna in
podporna tkiva v telesu so odvisna cd vsakodnevne
hrane.

Kaj naj torej jemo? Vse! Vendar dajmo prednost ér-
nemu kruhu pred belim, kolacu pred torto, jogurtu pred
sladicami, mleku pred kavo, margarini pred surovim ma-
slom, cokoladi pred bonboni, krompirju pred testenina-
mi, govejemu mesu pred svinjino, ribam pred mesom, ri-
zu pred kaso, korenju pred repo, Spinaci pred kolerabo,
svezemu grahu pred suhim, siru pred klobaso, limonine-
mu soku pred kisom, papriki pred poprom, sadju pred
pudingom, sadnemu soku pred Sumeco limonado, pivu
pred zganjem, vinu pred pivom in ¢aju iz poprove mete
pred ruskim cajem.

Ta majhen seznam vam lahko sluzi kot osnova pri iz-
biri hrane. Ce pa hocemo s pomocjo prehrane vplivati na
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nas zunanji videz, ne smemo pozabiti, da ima nas zuna-
nji videz nekaj hudih sovraznikov. Ti €0 nespecnost, Ze-
lodéne motnje, prebavne motnje, piehladi in  migrene.
Gre torej tudi za to, da tem sovraznikom spodkopliemo
tla pod nogami. Nasveti v tem pogledu spadajo seveda
naiprej v zdravnikovo podrocje, lahko pa nanje wvpliva-
mo s prehrano, ée gre za Zelodéne ali prebavne tezave
in za nespecnost.

socialni koticek

KDO IMA PRAVICO
DO
POKOJNIKOVE PENZIJE

Pravico do prejemanja pokojnikove penzije ima-
jo ziveéi druzinski ¢lani, ¢e je bil umrli ze upoko-
jenec oziroma socialno zavarovan 15 let ali vsaj
pet let, od katerih eno v zadnjem petletju.

Svojci, katerim pritice ta pravica, so:
1. vdova ali vdovec invalid, ¢e ni bila po njegovi
krivdi izrecena dokonc¢na locitvena razsodba;

2. a) otroci, ki niso ob smrii zavarovanca dopol-
nili 1. leto starosti in niso zaposleni ali 21.
leto, ce obiskujejo visjo srednjo solo, 26, leto
pa ce obiskujejo univerzo;

b ) otroci, ki so priznani kot nesposobni za ka-
terokoli delo in so za casa smrti v breme
zavarovanca ali upokojenca;

3. v primeru, da ne bi bilo prezivelega zakonca
ali otrok, pritice pokojnina starsem, ki so do-
polnili 65 let starosti in so bili pokojniku v
breme;

4. v primeru pa, da ni nobenih zgoraj navedenih
pogojev imajo pravico do pokojnikove penzije
bratje in sestre, ki so nesposobni za katerokoli
delo in so bili v breme pokojniku.

Pokojnina zac¢ne teci s prvim dnem naslednje-

ga meseca, ko je zavarovanec -  ali upokojenec

umrl,

Druzinske doklade
vajencem

Odbor za druzinske doklade pri ustanovi INPS
je priznal pristojnost druzinskih doklad sinovom
vajencem neposrednih obdelovalcev zemlje, spolo-
vinarjev in kolonov do 21. leta starosti. Zaintere-
sirani, katerih otroci so vajenci pri raznih trgov-
skih in industrijskih obratih, lahko viozZijo pros-
nje za leto 1972 in 1973.

EDVARD ZERJAL
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MARTIN JEVNIKAR

ZAMEJSKA IN ZDOMSKA
LITERATURA (nadaljevanije)

Frank Biikvic

Slovenska kulturna akcija v Buenos Airesu je proti
koncu leta 1973 izdala svojo 87. publikacijo, in sicer kniji-
go novel LIUDJE IZ OLSNICE, ki jo je napisal Frank Bu-
kvié. Obsega Sest novel na 315 straneh.

Frank Bilkvi¢ je po rodu Prekmurec, doma iz Pucon-
cev pri Murski Soboti, kjer se je rodil 1. sept. 1923 v trgov
ski druzini. Gimnazijo je dowrsil 1941 v Murski Soboti, a
je moral zaradi vojne delati Se madzarsko maturo, ker sc
Prekmurje zasedli Madzari. Svoje razgibano zivlienje |e
avtor tokole opisal Tinetu Debeljaku: »Od oktobra 1941
do spomladi 1943 Studiral v Gradicu medicino, Spomlad-
pobegnil nazaj éez mejo pred Gestapom. Doma so me
Madzari aretirali in v verigah poslali v Pe¢ (Pecuh) v
jeco in me zaradi pomanjkanja dokazov teden dni pozneje
izpustili. Seplembra sem se vpisal na univerzi
v Pec¢uhu, 29. okiobra so me Madzari internirali. Bil sem
v naslednjih tabori§c¢ih in je¢ah: Sarvar, Budimpesta, Ki-
starcsa, Bodzasujlak, Satoreljaujhely, zopet Pesta, Voros
Bereny, Miskolc, Dunaj, Straflager Lanzerdorf, od kodet
sem pobegnil novembra 1944. Ujet na meji pri Murski So-
boti (na Kuénici) 6. decembra. Zaprt v nemski Radgoni,
pobegnil 15. decembra. Bi moral v Gradec in nazaj v
Lanzerdorf. (Ko sem prvi¢ pobegnil iz Lanzerdorfa, sem
imel sreco: ce bi Se en dan cakal, bi me poslali v Da-
chau...). Najprej sem sedel 21 dni v Radgoni, ker sem
pobegnil iz jece in ¢ez mejo. Zadnji dan sem zopet po-
begnil iz jece nazaj cez mejo. Madzari so me na svecnico
ujeli in obsodili na pet let jece. Kazen bi moral odsedeti
sele po vojni, kar sem z veseljem sprejel. Toda Madzari
so me vtaknili v vojsko v Szombathely, brez puske in
uniforme. Aprila so potem prisli Rusi.« (str. 306).

To razgibano in trdo zivljenje pa se je Se nadaljevalo.
Poleti 1945 je deloval kot aktivist v slovenskem Porabiju,
da bi se prikljucilo Sloveniji. V jeseni se je vpisal na me-
dicino v Ljubljani, toda majo 1946 je odsel v Gradec in tu
1951 dosegel doktorat iz politicnih ved. Decembra istega
leta se je preselil v ZDA in 1969 doktoriral Se iz nemsci-
ne. Od 1953 je profesor na jezuitski univerzi v Fairfielcdu
za nemsko in sovjetsko literaturo.

Leta 1948 je Blkvi¢ izdal v Gradcu (Styria-Verlag) ro-
man v Stirih delih BREZDOMCI (560 strani), v katerem
je prikazal Prekmurje pod Madzari med zadnjo vojno.
(Ocenil sem ga v Mladiki, 1970, 165).

Tudi v drugi knjigi — LJUDJE IZ OLSNICE — se je
povrnil v rodno Prekmurje, saj je Olsnica le staro ime
za Mursko Soboto, pisatelj pa ga je posplosil na vse
Prekmurje. Snovna novost knjige je predvsem v tem, da
je Bukvi¢ kot prvi prikazal Zivljenje in usodo Zidov, ki
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jih je bilo samo v Murski Soboti nad petsto ter so obvla-
dovali vse gospodarsko Zzivlijenje v te| pokrajini, roke pa
so stegovali tudi po Stajerski. Ker so se cutili tujce in
jlh domacini niso sprejeli mcdse, se spreminjali po raz-
merah politicno prepricanje, v bistvu pa so bili vedno
madzaroni, Blkvi¢ se je globoko vzivel v njihovo tragic-
no usodo, ki se je za vse zakljucila v plinskih celicah v
Ausschwitzu.

Najdaljsa novela — nekak kratek roman na 155 stra-
neh — je Upanje. Osrednja oseba je Zid Glatstajn, trgo-
vec in mesar, bogat in ugleden moz, toda silno prilagod-
liiv ter vidi le sebe in svojo druzino. Porocil se je s pre-
mozno Slovenko, prestopil v protestantizem, toda vojna
ga je spedsekala. Jugoslavijo ga je mobilizirala, srecno
se je resil vojnega ujetni$tva in se vrnil domov, zena
je obvarovala trgovino, da je niso domacini izropali, tudi
z Nemci in nemcurji je kar dobro vozil. Izobesil je nem-
Sko zastavo, istocasno je skrivaj podpiral partizane, s
katerimi se je povezala njegova héi Sarolta. Pisatelj pravi
o njem, da »je bil moz stvarnosti, ki je z odprtimi oémi
gledal na zivljenje. Bil je sebicnez, ki ni poznal idealov
in je vedno in povsod gledal le na svoj zep in se brigal
za svojo kozo.« Ko mu je hci govorila o narodni casti in
partizanskem uporu, ji je odvrnil: »O kaksni narodni Casti
govoris? Ne razumem, zakaj naj bi se Jud boril za Slo-
vence in proti Madzarom. Dokler me bodo Madzari pu-
stili pri miru, bi bil neumen, da bi se jim upiral. Samo
skedoval bi si, koristil pa nikomur.«

Toda vsa previdnost, prijoznost do madzaronov, ki so
prevzeli po nemcurjih oblast, mu ni koristila. Madzari so
ga najprej zaprli, potem poslali na prisilno delo. Vendar
se je tudi tu znasel in se pri delu ni pretegnil. Ko so
jih po novem letu poslali domov, je zivel v neprestanem
strahu, kdaj ga bodo spet zaprli. Zato je Sel s héerjo za
en dan k partizanom, ko pa je bil ranjen, se je skrivaj
vrnil domov. V Prekmurju so prevzeli oblast fasisticni
puscicasti krizarji »njilasic in nemska Varnostna sluzba
in Glatstajna takoj zaprli in odpeljali v taborisce Aus-
schwitz.

Glotstajn pa se tudi v taboriséu ni vdal. Ker je znal
nemsko, so ga dali na delo pred plinsko celico, da je po-
spravljal mrlice in nagovarjal nesrecnike, da so hitreje
vstopali v navidezno kapalnico. Delo je bilo neélovecko,
mnogim so popustili Zivei, on pa je vztrajal, »njegova
edina misel je bila, kako priti iz pekla, ki ga je vanj
pahnila nesrecna usodas. Todia usoda mu tudi ni pri-
zanesla: nekega dne so pripeljiali olniske Jude in med
njimi njegova sinova. Najpre| je skusal podkupiti Nem-
ce, ko pa ni $lo, je pokazal vso ocetovsko ljubezen in nad-
¢lovesko moé: »Gladstajn ne ve, kaj pocenja. Samo to
ve, da mora ohraniti svoja otroka pred smrtjo, naj ga
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stane, kar hoce. Ne zaveda se, kdaj je sunil v esesovca,
ki je rinil Igerja in Kurtija v kopalnico. Takoj so esesovci
okrog njega. Mlatijo ga s palicami po glavi, suvajo s
pestmi v obraz, porivajo z brzostrelkami v celico smrti
lgor in Kurti glasno zajoceta. GlatStajna zalije kri. Udarci
kar naprej padajo po njem. Z nadcloveskimi mocmi jih
vraca in brani otroka. Delavci jetniki so se prestraseni
umaknili. Prepricani so, da je Glatstajn zblaznel. Glat-
Stajn pa se upira in bije s pestmi po esesovcih, ki ga
brz obvladajo in vrzejo v celico. Za njim padeta vanjo
lgor in Kurti.«

In §e eno junastvo v zadnji uri: na ves glas je zacel
peti judovsko pesem Upanje in potegnil za seboj Se ostale.
»Menda je pel Se potem, ko se je zrusil in potegnil za se-
boj otroka, ki sta se ga Se v smrti polna ljubezni okle-
pala.«

Tako je umrl Glatdtajn in z njim prekmurski Judije
Pisatelj je ob glavnem junaku poustvaril usedo njegovih
sorojakov, a tudi splosne razmere. Glatstajn je klasicno
mogocen in kljub neprestanemu prilagajanju razmeram
dosleden v svojem znacaju, ki iS¢e resitev iz vseh nesrec
z vsemi sredstvi. Njegovo geslo je: »Kaj nas brigajo
drugil« Do tega gesla je prisel zaradi svoje narodnosti
in razmer, v katerih je Zivel: vsi so ga imeli za zaznamo-
vanega in z nobeno dobroto bi jih ne bil pridobil. Tisti,
ki jim je dal najveé, so ga najprej zapustili, Pisatel| je na-
slikal njegovo usodo z mocnimi barvami, z luémi in sen-
cami, z razgibanostjo in dramaticnostjo, nevarnosti zene
do skrajnosti in jih spet ustavi, dokler ne pricdiz do stra-
hotnega konca, ki pa je s pesmijo nekako umiljen kakor
v starih trogedijah. ¥V noveli je veliko dogodkov, a tudi
intimnih druzinskih prizorov, ki jih povezujejo krajsi orisi
narave,

Druga daliSa novela je Papirni¢ar Ales (85 strani), ki
se prav tako godi v Ol$nici in v istem casu. Pisatelj pra-
vi: »Po prihodu sovrazne vojske se je zivlienje v OlSnici
prekucnilo na glavo. Olsnicani so se nepricakovano zna-
§li v novem, njim tujem svetu, ki ga niso rozumeli in v
katerem niso znali Ziveti.« To se je zgodilo tudi Alesu, ki
ja prisel kot decek z Goriskega, se pri Zidu Hartstajnu
izucil za tiskarja in odprl lastno papirnico s Solskimi po
trebs¢inami in naboZnimi knjigami. Bil je sre¢no poro-
¢en z rojokinjo Polonko, sin Lujz je hodil v gimnazijo
Bil je silno poboZen, zato je naravnost sovrazil Jude,
¢es da so »Kristusovi morilcic. Tako| ob okupaciji si je
prisvojil Hartstajnovo tiskarno, na katero je racunal ze
prej in zaracdi katere se je vpisal v nemskutarski krozek.
Postal je vnet hitlerjanec, toda tla so se mu zacela ma-
jati pod nogami: ljudje so ga obsojali, kaplan mu pri spo-
vedi ni hotel dati odveze, Nemci so prepustili Prekmurje
MadZarom, Hartstajn je snel Alesevo tablo s tiskarne, sin
Lujz se je pridruzil nekaterim upornikom, napadel ma-
dzarski sprevod in padel. Nazadnje se mu je popolnoma
zmesalo: hodil je s krizem v roki po cesti in pridigal proti
Judom. Molit je hodil na gri¢ Kalvarijo in tam se mu je
prikazoval sv. Elija. Ko je zvedel, da se bliza ruska voj-
ska, je ubil zeno, da bi je ne onecastili, odSel na Kalvarijo,
in ko je hotel za sv. Eliiem odplavati v nebesa, je padel
v prepad in se ubil.

Ta novela ni tako enotna kakor prejsnja, ker je pisa-
telj ob AleSevi usodi natancéneje razgrnil politicne razme-
re in znacaje vec ljudi. Mnogi Prekmurci so se dali zave-
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sti hitlerjanski propagandi in so ob okupaciji oropali Zi-
dovske trgovine, izobesali so nemske, nato madzarske
zastave. |z vsake skupine je pisatelj naslikal nekaj naj-
znacilnejsih zastopnikov. Ales je ¢udak, ne prerezni tip
prekmurskega éloveka, Zide je mrzil, ker je kot vajenec
okusal njihovo sebicnost, ker je v bolestni verski vnemi
videl v njih Kristusove morivce, ker se je prepustil nem-
ski propagandi in ker je obcutil njihovo trgovsko konku-
renco. Vse to se mu je v glavi pomesalo, in ko je padel
sin Lujz in se je blizala ruska vojska, je postal versko
lazen. Nekateri prizeri v noveli so podani pretresljivo mo-
gocno: kako pelieta Ales in Zena na vozicku ubitega sina
in ga pokoplieta (oci dale¢ spominja na pogreb v Tavcéar-
jevem Cvetju v jeseni), smrt ob prividu sv. Elije, prizor
ob ubijanju Zene Polonke itd. Mocni dogodki in dejanja
liudi odtehtajo psiholosko poglobitev in manj utemeljene
prehode.

V noveli Strast je obdelal $portnika in politicnega skri-
vaca Peterka, ki mu je bilo ve¢ za zmago domacega
mostva nad tujim kakor lastna varnost. Prepricljivo je pri-
kazano Sportno vzdusjie med madzarsko zasedbo.

V' Jetniskem brivcu je prikazal navadnega pijanca, ki
se tudi v taboriséu ni spremenil. Crtica je SibkejSa.

V Velikonocni spovedi je pisatelj naslikal starega, po-
Stenega Prekmurca, ki prisili sina, ca gre k spovedi in
vrne radijski aparat, ki ga je ukradel ob sploSnem ro-
panju.

V értici Radun brez krémarja je podal sanje madza-
ronske zidovske druzine, ki pa so ostale le sanje.

Bukvic je v tej knjigi velik pripovednik. Njegovi ljudje
so izklesani, polni zivljenja, ne mislijc veliko, ampak
delojo. Epsko pripovedovanje e preprosto, dramaticno,
barve so izrazite in ostre, predvsem pa so novi ljudje in
njihovi problemi, ki pa so postali med zadnjo vojno splos-
no cloveski.

Knjigi je dodal Tine Debeljok izérpno Besedo o pisa-
telju, v kateri je utemeljeno in zadeto ocenil Blkvicevo
delo (11 strani).

RIS
Vinko Belicic¢

Vinko Beli¢i¢ je izdal za 60-letnico zivljenja v zalozbi
Mladike pesnisko antologijo BLIZINE IN DALJAVE (Trst,
1973, st/ 95). Vanjo je sprejel 54 pesmi (naslovov): 39
jih je vzel iz svojih treh zbirk: 12 iz CesSminovega grma
(1943), 14 iz Poti iz doline (1954), 13 iz Gmajne (1957), 11
je bilo drugod objavljenih, 4 pa so nove.

Antologija dokazuje, dia je Belicic resni¢en pesnik, u-
stvaril je bisere, ki so pognali iz sréne krvi na tezki ziv-
lienjski poti. Vodila sta ga Bog in Lepota, a ceprav |e
bila pot strma in kamnita, ga je pripeljala na Parnas, kjer
ije natrgal Zlahtnih sadov. Njegovo umetnisko delo ome-
njajo vse povojne literarne zgodovine, njegovo pesem
Mofe Rodine so sprejeli v veliko antologijo slovenske poe-
zije Zivi Orfej (Ljubljana, 1970), njegove pesmi in crtice so
v Solskih berilih.

Ker sem napisal v antologijo Blizine in daljave Sprem-
no besedo in ker sem njegove zbirke na tem mestu Ze oce-
nil (Mladika, 1968, 18-19), se ne bom tu ponavljal. (Prim.
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tudi mojo oceno v Literarnih vajoh, XXIV., 1972—73, 221-
222)

ALESSANDRO MANZONI - VINKO BELICIC: SVETE
HIMMNE. Za stoletnico Manzonijeve smrti je Belicic preve-
del njegove Svete himne (Inni sacri), da bi tudi Slovenci
pocastili ta jubilej. 1zéle so proti koncu leta 1973 v zalozbi
Mladike v Trstu.

Beli¢i¢ pravi v opombi, da je bil njegov namen en
sam: »italijanski izvirnik, uklenjen v disciplinirano obliko
in zgosScéeno besedo, posrecovati slovenskemu bralcu ta-
ko, da bo prisla do izraza vsa globina Manzonijeve vere,
lepota njegove poezije in pa premislienost zgradbe.« V
vsem je popolnoma uspel in znova dokazal, da je velik
pesnik, saj je mojstrsko prelil Manzonijevo misel in prispo-
dobo v ustrezen slovenski jezik. Knjigi je dodal uvod o
Manzoniju, prav tako je razlozil vsako himno posebej.

(Prim. oceni Zore Tavcar v Literarnih vajah, XXV., 1973/
1974, 63, in (r4-r) v KatoliSkem glasu, XXVI., 14, febr. 1974,
str. 4.)

(Dalje)

ocene

TRSTENJAKOVA KNJIGA
O STARI IN NOVI
PODOBI DRUZINE

Pred kratkim je DOM PROSVETE V TINJAH izdal
ze svojo drugo publikacijo v knjizni obliki.

Dr. Anton Trstenjak, znani slovenski teolog, znanstve-
nik in publicist, obravnava v delu STARA IN NOVA PO-
DOBA DRUZINE na zelo temeljit in poveden nacin ne-
katera temelina vprasanja sodobnega cloveskega zivlje-
nja. K problemu druzine, te »najstarejSe naravne
uredbe«, pristopa dr. Trstenjok na popolnoma sodoben
nacin s pomoc¢jo najrazlicnejsinh aparatur, ki mu jih nudi
sedanja psiholoska veda.

Novo ~ knjigi dr. Antona Trstenjoka je ob-
jektivno izhodisce, ki probleme druzine, probleme mo-
7a in zene, starSev in otrok, druzine in druzbe, zdru-
7uje v celoto upostevajoto totalo: v svojem novem delu
zna dr. Trstenjak strniti tri glavne vidike, antropoloske-
ga, filozofskega in pedagoskega, v izrazito povezanost.
Ze v prvi knjigi, ki jo je izdal DOM PROSVETE V TINJAH,
v Trstenjakovi Studiji V ZNAMENJU SLOVEKA, smo mo-
gli ze opaziti podobne strukturalne znacilnosti pisanija.

Kar je na Trstenjakovi novi knjigi najbolj hvale vred-
no, je njegov vsestranski trud, da na probleme druzine
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gieda na moderen in objektiven nacin.. Avtor ne zaluje
za napacnim romanticnim obcudovanjem »urejene dru-
zine« iz prejsnjih casov, temvec¢ zna prav v moderni dru-
zini odkriti mnoge nove pozitivne lastnosti, ki jih prete-
kli ¢as, niso poznali.

Trstenjok dobro prikaze, kako je zgodovinski razvoj
nekdanje patriarhalne in veckrat dokaj povrSne odnose
na primer med mozem in Zeno, ali pa med starsi in otro-
ci, postopoma poglobil in bistveno intenziviral. Danasnja
druzina je izpostavliena mnogo vecjim globalnim priti-
skom, kot je to bila druzina v starih casih. Ce premisli-
mo, kokSne so preizkusnje ¢asao, potem po Trstenjako-
vem mnenju glede usode in razvoja sodobne druzine, ne
bi smeli biti preve¢ crnogledi.

Ob tem Trstenjok kaze, da je potreba prevrednotiti
druzinske odnose, tako med moZzem in zZeno, ki zahte-
vajo tem vecjo pogloblienost, kot tudi med starsi in otro-
ci, katerim morajo stars$i pustiti SirSe moznosti svobod-
nega razvoja — in ne smejo videti v njih svojih lastnih
predmetove, svojega xlastnega orodja«, »svojih lastnih
igrac«, »sebe samegag, temveé ljudi z lastnim razvojem,
lastno perspektivo in lastno usodo., Tozadevno govori
dr. Trstenjak, da gre nova podoba druzine v vladavino
otroka« — v filiarhat, ki je nasprotje potriarhata ali pa
matriarhata.

Avtor ima dober posluh za tisto, kar bi imenovali SEN-
ZIBILITETA NOVEGA CASA. Jasno c¢uti, da e industrijska
revolucija  prinesla  nov  naéin  pajmovanja  druzi-
ne. V casu, ko se veliko govori o koncu druzine, najde
avtor nesteto dokazov, ki kaZejo na prav nasprotno: v
danasnjem c¢asu je prav druzina tista matiéna celica, ki
jamcéi samoohranjanje in prenavljanje v soocanju z na
ucinek, trgovinarstvo, potrosnjo in reprezentancéno usmer-
jeno druzbo.

Poseben poudarek odmerja avtor odnosu med LJU-
BEZNIJO in DRUZINO, Meni, da smo tu danes »v odlo-
¢ilni zgodovinski prelomnici zakonskega zivljenja«. Trste-
njak vidi, da danes vstopa v odnos med mozem in zeno
OSEBNO LJUBEZENSKO RAZMERJE s »skrajno obdéut-
ljiivim, kar konkurenénim cutom za visino tega intimne-
ga osebnega standarda Zzivljenja«, kar prej$nje dobe ni-
so poznale — in so s svojimi hierarhicnimi oblikami stan-
dardne in trdne ustanove druzinskega Zivljenja prej oma-
lovazevale.

Kot obcutljiv seizmograf je svoje znanstveno poroci-
lo dr. Trstenjak prilagodil izredno dinamiénemu in ela-
sticnemu sodobnemu casu.

Knjigo je pisatelj razdelil na tri dele, od katerih je
zadnji najobsirnejsi. Po uvodu govori v prvem delu o
DRUZINI KOT CASOVNEM PORAJANJU in tu obravnava
tako wvazne probleme, kot so druZina in zukon_ zakon
in ljubezen in ljubezen in druzina. VV drugem delu raz-
mislja o DRUZINI KOT NADCASOVNEM ZAKONU in raz-
clenjuje pojme sozitjo, spoznanje, hotenje in ljubezen.
V tretjem, izredno aktualnem in zanimivem, a tudi naj-
obsirnejsem delu, pa dr. Trstenjak analizira DRUZINO
KOT CASOVNO NALOGO. Tu govori med drugim o Soli
Zivljenja, o kakovosti zivljenja, intimnosti in pristnosti
zivlienja, a tudi o razmerjih med zlaganostjo in resnic-
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nostjo, med gresnostjo in zasluznostjo, med mrtvostjo
in zivostjo, med zaprtostjo in odprtostjo v sodobni dru-
Zini. Posebna podpoglavia govore o celosti Zivlienja, o
zakonitosti zivljenja ali pa o zrelosti zivljenja.

Na koncu slede opombe in bogate navedbe stro-
kovne literature, o tudi koristna bibliografija Antona
Trstenjaka, iz katere izvemo da je medndrodno po-
mmebni duhovni delavec izdal e sedemindvajset knjig
v slovenscini, a tudi drugih jezikih, na primer italijan-
S¢ini, srbohrvaséini, ¢eséini, a tudi nemsgini.

Ta knjiga iz katoliskih rok in iz katoliSkega duha
ie napisana na tok nacin, da bi jo mogel s pridom in
zanimanjem brati tudi nekatoliski intelektualec.

DOMU PROSVETE V TINJAH moramo biti hvalezni,
da je izdal Ze drugo znanstveno knjigo zelo nadarjene-
ga in razgledanega krscanskega misleca. Takih knjig si
zelimo e vec!

Lev Detela

Dr. Anton Trstenjak, Stara in nova podoba druzine.
Izdal in zalozil Dom prosvete v Tinjah 1974, natisnila Ti-
skarna Druzbe sv. Mohorja v Celovcu, 134 str.

PS. Knjigo lahko vsokdo kapi v upravi Mladike.

PESMI M. ELIZABETE

Slovenskemu mlajsemu rodu bo ime m. Elizabete, red.
ursulinke, posebej pa Se ene najvecjih slovenskih religioz-
nih pesnic malo ali ni¢ povedalo. To pa iz ve¢ vzrokov:
najprej, ker so tri zbirke njene izvirne poezije izéle ze
pred ve¢ desetletji (1919, 1923, 1935); drugic, ker se po
zadnji vojni ni imela skoraj veé kje oglasati (njene zadnje
lepe pesnitve so prinesli medvojni letniki Glasnika in Se
kake druge nabozne revije) in nazadnje ker jo je uradna
literarna zgodovina v domovini skoraj zatajila (ne omenja
je Janezeva zgodovina slovenske knjizevnosti, bezno,
komaj s 6 vrsticami jo odpravi Zgodovina slovenskega
slovstva, izsla pri SM 1964). Tudi zamejstvo je naredilo
v marsicem nepopravljivo skodo, ko ni na kakrsenkoli na-
¢in v skoraj tridesetih povojnih letih objavilo kake knjige
slovenskih katoliskih pesnikov, ki jim je bilo to po vojni
onemogoceno.

Ob dvajsetletnici smrti je urSulinski provincialat v Lju-
bljani izdal antologijo njenih pesmi z naslovom »Utripi
vecne fuéiv, ki jo je uredila in ji napisala dalii uvod (40
strani knjige) s. Simona Fras, njena sosestra.

Celotna vsebina, ki obsega 68 pesmi, je razdeljena
na sest ciklov (Moj ideal, V svilu svete hostije, Tihe celice
cvetovi, Spomini, hitite nazaj, Materi Mariji, Razliche pe-
smi). V prvem so zbrane pesmi, ki pojo o Jezusu, pesni-
¢inem idealu in najvecji ljubezni ter neugasliivem hrepe-
nenju. Drugi cikel prinasa njene evharisticne pesmi. Kdor
le malo pozna pesniski svet matere Elizabete, ta ve, da
je bila evharisticna skrivnost pravzaprav stozer njenega
pesnenja. V tretjem ciklu so zbrane pesmi, v katerih se
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pesnica raozodeva kot redovnica, motivni svet njenega
samostanskega ambienta. Cetrti cikel odkriva — lahko
bi rekli — njeno slovensko duso, torej pesnico, ujeta v
spomine na mladost, na domaco pokrajino in slovensko
starozitnost. Ljubezen do Marije izzareva peti cikel. Tu
so zbrane pesmi, ki pojo in hvalijo Marijo in izrazajo naj-
intimnejso custveno in miselno povezavo z nebesko Ma-
terjo. V zadniji cikel je urednica razvrstila nekaj pesmi, ki
so prepesnjene zivijenske maksime, pesmi, ki so se pe-
snici utrnile, ko je hodila skozi zivljenje in gledala nje-
gove razlicne obraze.

Urednica nam je na ta nacin dala v roke zakljucen
in pester, a tudi pretehtan izbor ocpusa m. Elizabete. Ci-
sto prav je storila, da je vec kot polovico pesmi sprejela
iz njene prve zbirke 1z moje celice (1916), drugo slabso
polovico pa iz zbirke |z moje celice Il (1923}, pri tem pa
zanemarila zbirko Slava sveti Hostiji (1935) in cisto pri-
loznostno zbirko 9 pesmi v zadnjih dveh ciklih. Zdi se
mi pa, da bi bila ravnala $e bolje, ko bi bila vkljucila
v knjigo (pa ¢éeprav morda na Skodo kake pesmi, ki je
prisla v izbor, ¢e je bila morda tezava v tem, da bi
tiskarski stroski prevec¢ narasli!) Se kako zares lepo pe-
sem, ki je bila objavljena v predvojnih revijah. Vseskozi
namred spremlja ¢loveka obcéutek, da je ta izbor vse pre-
vec podrejen tistemu, kar je pesnica sama izbrala in ob-
javila. Seveda bi tak izbor zahteval ogromno delo iska-
nja in tehtanja Elizabetinih besedil, pa naj ostane to vsaj
nacrt za prihodnost. Skoda, da niso nasli mesta vsaj neka-
teri odlomki njenih zadnjih pesnitev, omenjenih v uvodu!

Tu in tam bi si ¢lovek zaZzelel, da bi bilo v zbirki vec
takih pesmi, ki so uglasbene in jih pozna Sirok krog ljudi.

Drug problem, ki se odpira ob taki izdaji, je odnos do
besedil. Nekoliko podrobnej$a primerjava pokaze, da se
je urednica odlo¢ala za pretezno prva, se pravi starejsa
besedila, torej po zbirkah iz leta 1916 in 1923. Znano je
namre¢, da je pesnica nekatere tekste kasneje popravila,
in, kakor se veckrat zgodi, na slabse. Tu so sedaj podani
v prvotni obliki. Vec¢ je bilo posegov v Zze nekoliko zasta-
rele besedne oblike (z njc, solnce, trnjev); v pisavo
zlozenih pridevnikov, kjer je v prvem delu nacinovni pri-
slov (ledeno nem) in Se nekaj drugih. Ob tem ponatisu pa
ie prislo do nekaterih nejasnosti ali napak, ki niso v nice-
mer utemeljene. Tako: »in lepsi kot lilija doline (str. §5)
(prej: limbar, kar spremeni dolzino verza in zato pokvari
celotno kitico); »ne vstopi v samostane (str. 70 (prej:
stopi v samostan); v pesmi na str. 82 je sodobno poprav-
lien le naslov (skrajsan za polglasnik), ki pa ostaja v pe-
smi zaradi dolzine verza (kar je edino prav) nespreme-
njen, moti pa tudi v naslovu; na str. 85 je zadnja vrstica
vsakega verza nekak stalni refren in zato bi morala: stati
trikrat enako natisnjena pospozicija (moja bo sveta ho-
stija, pravilno: moja bo hostija sveta).

V' izredno popularni pesmi Ko pride majnik (str. 117)
imata zacetna verza prvih dveh kitic le 8 zlogov, v tretji
kitici pa nenadoma deset! Komponist se je (napake?)
zavedel in je skrcil besedilo za 2 zloga (prim. V. Vodo-
pivec, 12 Marijinih pesmi, Gorica 1926; tu se verz glasi:
Oh, sliko le! Kedaj pa Njo?) Tu bi bila morala urednica
temeljito pregledati originalna besedila (rokopise), v koli-
kor obstoje! Ce je ze moral zaradi rime ostati v neki pe-
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smi »$lare, ki najbrz vecini mladih Slovencev ni¢ ne po-
meni, ker besede ne poznajo (in takih ima Elizabeta vecje
Stevilo; so pa zanjo tipicne in so del njene poezije, zato
bi jih nadomescati ali kakorkoli Zze jemati njeni pesmi, po-
menilo tudi nedopustno ali preve¢ samovoljno posegati
v strukturo njene poezije), tedaj bi lahko tudi naziva Do-
loroza (prim. pesem str. 123) ne bilo treba spreminjati v
Mati prezalostna (naslov in seveda prvi verz v 4. Kitici
Se bolj).

NajtehtnejSi in naojobseznejsi pa je urednicin delez v
— uvodu. Ta je zares izérpen, pregledno napisan in vse-
binsko bogat, saj prinasa veliko dragocenega gradiva, pa
naj si bo to v besedilih kaksne prvic objavljene pesmi
(prim. str. 15) ali pa v pogostih citatih iz dnevniskih
zapiskov, kakor tudi v vrsti cloveskih srecanj s pesnico,
izi jo kazejo pc svoje v tako lepi luci.

Poleg takega uvoda bi si v resnici zeleli, da bi bila
urednica pripravila Se bibliografijo njenega dela. Vec¢ kot
potrebna bi bila. Sele ta nam bi odkrila obseznost nje-
nega ustvarjanja in pa tudi izredno odmevnost, kakr$ne
najbrz zlepa ni imel slovenski pesnik. Tu imam v mislih
predvsem njene objave po periodicnem tisku, in seveda
vse ponatise, ki jih je njena pesem dozivljala od Evrope
do Amerike. Posebej bi bilo treba popisati vse tiste nje-
ne tekste, ki so bili uglasbeni. Zakaj pesem m. Elizabete
je predvsem postala sinonim za slovensko versko liriko,
dostopno vsakemu cloveku le z uglasbitvami, ki so jih
ustvarili najvidnejsi in najplodovitejsi slovenski glasbeni-
ki: Hugolin Sattner, Stanko Premrl, Vinko Vodopivec, Ja-
kob Aljaz, Lojze Mav, Matija Tomc, Eleonora Hudovernik,
Franc Kimovec in drugi. Nekaj njenih stvari je bilo preve-
denih v tuje jezike, tako npr. pesem Pustite me domov!
(So lasst mich, lasst mich heim!, prev. Lili Novyjeva, Ju-
goslawische Frauenlyrik, 19386).

Oprema knjige je preprosta, linearna upocdiobitev na-
slova (svetilka z vecno lucjo), Skoda, da ni naveden njen
avtor. Pesnica je na knjigi napisana pol s civilnim paol
redovnim imenom. Zeleli bi, da bi bila, ko ze gre za pesni-
co, ki jo vsi poznamo kot m. Elizabeto, stala le ta oznaka,
in celo OSU bi imel svoj utemelien globok smisel, ime
lvana Kremzar pa naj bi se pomaknilo na primernejse
mesto v uvodu.

Urednica ugotavlja, da »podrobnejsa vsebinska in obli-
kovna analiza njenih pesmi ne sodi v ozki okvir tega nje-
nega zivljenjepisa...« (str. 27). Osebno mislim, da bi bilo
le pametno to analizo, in sintezo hkrati, vsaj ocrtati,
pa ceprav v skromnejsih obrisih, zakaj, kdaj in od koga
in kie naj jo pricakujemo v domovini (urednica navaja,
da se je z njo ukvarjal pri prof. A. Cronii na padovanski
univerzi dr. Stanislav Zivic).

S slovenskih korov Ze dolga desetletia odmeva bese-
da m. Elizabete v raznovrstnih upodobitvah; zdaj sloves-
na zdaj plaha; zdaj vesela zdaj otozna; zdaj dvomeca
zdaj prepricujoca. Dale¢ v pokoncilski ¢as je prislo, ko
bi Ze zaradi duha ¢asa morala doneti precej drugacna
Stimunga, Toda Elizabetina pesem je postala del custvo-
vanja slovenskega cloveka. Osvojila si je slovensko srce.
Kdo jo bo iz njega iztrgal ali vsaj nadomestil z drugo?

Marija N.
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Zaradi izrednega narascanja cen v tiskarni smo mo-
rali zdruziti peto in Sesto Stevilko. Narocnike prosimo
za razumevanje. Splosna gospodarska kriza v Italifi, po-
manjkanje papirja in visoki stroski v tiskarni so hudo
prizadeli predvsem nas, ki izhajamo ob skoraj izkljuéni
podpori nasih bralcev in Slovenske prosvete, ki ne razpo-
laga z velikimi finanénimi fondi. Storili bomo vse, kar je v
nasi moci, da nas glas ne bo utihnil, toda za to prosimo
tudi Vas za pomoc. PORAVNAJTE NAROCNINO CIMPREJ
¢e je Se niste — IN DARUJTE V NAS TISKOVNI SKLAD.

Nas postni tekoci racun je 11 /7019 - Miadika - Trst. V
tujini se lahko posiuzite mednarodnih postnih nakaznic.
Osebno pa se lahko zglasite pri nas na upravi v ulici
Donizetti 3-I. vsak dan razen ob sobotah od 17.30 do 18.30.

Za tiskovni sklad Mladike so darovali:

Ana Fortunato, Gorica, L. 5.000; Msg. Rudolf Klinc,
Gorica, 5.000; Inz. Lambert Muri, Koroska, 4.600.

Vsem darovalcem najlepsa hvala!

CUK NA OBELISKU

AGENCIJA ZA POMIRJEVANIJE ZIVCEV

Poseben dopis iz Rima

Nas rimski dopisnik {nestalen) nam sporoca, dua so po
izglasovanju zakona o javnem finansiranju (nekaj manij
kot 50 milijard lir letno) stranke proslavile vesel dogodek
v neki rimski, samo zanje rezervirani restavraciji. Ome-
njeni dogodek so stranke sklenile praznovati v strogi taj-
nosti, zato je vsakega radovedneZa odgnala z naravnosi
nemsko odlo¢nostjo juznotirolska Volkspartei Ze pri
vhodnih glavnih vratih.

Natakariji, ki so edini imeli dostop do strank, pripove-
dujejo, du jje bilo pijace in jedade na pretek pa tudi sme-
ha in tregljanja po ramenih je bilo kar dovolj. Ko je bila
druzba najbolj sproséena, so se oglasili zvonki tenorji
in krepki basi ter ubrano zapeli: Mi se imamo radi, radi,
radi, radi,... Na skrajni levi je PClI donela z mogocnim
basom, medtem ko je na skrajni desni bogato zalozene
mize MSI pela s kar zvenecim tenorjem; glas DC pa je bil
bolj neizrazit in po barvi nekje vmesen...

Pripovedujejo tudi {vendar to nasemu posebnemu do-
pisniku Cuka na Obelisku ni uspelo preveriti), da so se
pozno v noé¢ pari celo zavrteli, najprej sramezljivo v
taktu valéka, potem poskocno v ritmu polke, konéno pa
Se v strastnih taktih tanga. Vsaka stranka je plesala z
vsako stranko, le PCI da se je otepala plesa z MSI. Ven-
dar pa je bila na koncu taka zmesnjava — tako pravijo
redki odividci — da je bilo nemogoce zatrdno recida
nista zaplesali tudi skrajni levo in desno krilo nasega
milega strankarskega sistema.

RESITEV

K zadnjemu rebusu, oz. krizanki meseénika Dan z Race-
tovo sliko »Vkljucevanije v italijunske stranke pelje v... (3
navpiéno), pa smo vseeno nad tem kar 4. vodoravno).”

3 navpiéno — asimilacija
4 vodoravno — zadovoljni

mladika



MATI ZUPANJA

Kampanja okrog referenduma je zganila marsikaksno
genialno zamejsko pero, pa tudi v nasi mili matiéni do-
movini je bilo marsikaj zanimivega napisanega. Tako je
Cuk na obelisku prebral nekaj sijojnih cvetk v Zenski
veviji Jana, ki tedensko izhaja v Ljubljani. Nekaj teh cvetk
posreduje bralcem triaske Miadike.

Bernarda Rakovec, novinarka Jane, je o referendu-
mu intervjuvala Zeno dolinskega Zupana Lovriha. Infer-
vivju je Casnikarka dala naslov »Kaj je povedala mati
Zupanja« in ga Cuk na cobelisku dobesedno prepisuje:

»Ni dvoma, Italijani so danes mnoZiéno edhajali na
volisée in volilna, oz. referendna udeleiba bo bricas
izjemno visoka. Seveda ne bodo prisli vsi le zaradi sebe,
zato, da bi povedali svojo volio. Dolinsko mater Zupa-
njo ki ji pravijo popularno »donna Rosag, Zeno slovitega
slovenskega Zupana in deZelnega poslanca Dusana Lo-
vrihe, smo vprasali, ée se ni bati, da levice, naprednih
ljudi morda ne bo na voliséa, ker se iim zdi taksen refe-
rendum sramoten in ponizevalen. »Levicar mora Se tem
bolj voliti, ker je bolj osveiéen od desnicarja«, je pove-
dala ocarljiva temnolasa Zena, tako neznansko preprosta
in ni¢ »visoka«, da si je kaj takega kar tezko predstav-
liati. (Mimogrede: dolinski materi Zupaniji ni poleg osta-
lega prav ni¢ pod cast, du vsako soboto natakne helo
haljo in gre pomagat frizirat stranke v sestrin frizerski
salon; tako smo sklenili, du to izredno Zeno nasim bral-
kam ob prvi priloznosti temeljiteje predstavimo). »Vsak
levicar ve, ali bi vsai moral vedeti, da gre tu v bistvu
za politiko, za politiéno odloéitev in da z abstinenco, s
tem, da ni volil, aviomatiéno ponudis desnici veéje moz-
nosti,« je konéala Roza Lavriha. (Jana, 15. maja 1974).

Zupan Lovriha pa ni rekel nic!

MED »Sl« IN »DA«

Isti slovenski tednik je objavil tudi vrsto intervjujev,
ki jim je dal skupen naslov: Mladi onkraj meje med »Sl«
in »NO«. Avtorica Nadja Kriséak bi lahke intervijuvala
vsaj med »DA« in »NE«, kajne?

SVOBODA

Vedno v isti stevilki pa je NERVINA SVAB, uéiteljica
in soproga ravnatelja trzaskegu Dijuskega doma, de-
jala noslednje: »Veste, za ltalijane svoboda danes Se ni
. tako legiéna kot je za vas...«

Ko je Cuk na Obelisku vse to prebiral, si je mislil: »Do-
bro, da je moja reviju rekla, naj bralci glasvjejo po
vesti...«

STARA PRAVDA

CUK (ki ni bil nikoli ZUCCOLI, ampak zmeram le
CUK) je prejel dvojeziéno vabilo na slovensko prireditev
in je na to sestavil prosto po Askercu sledece verze:

STARA PRAVDA
PUNT SLOVENSKI — tiho! — Ze gineva,

koder nas jezik doma;
zvezo kmecko veze stara lajna:
naj FRATELANCA velja!

o

RAZPIS

Revija Mladika razpisuje

III. literarni natecaj

za izvirno se neobjavijeno értico ali novelo po-
ljubne vsebine, z Zeljo da bi dela odrazala ziv-
ljenje, delo in obi¢aje tukajsnjih ljudi in da
bi kar najbolj odgovarjala kRonceptu te druzin-
ske revije. Vendar pa ti napotRi niso obvezu-
joci in so aviorji popolnoma prosti tako glede
vsebine kRakor tudi obdelave in dolzine teksta.

Na razpolago so sledece nagrade:
Prva nagrada: 50.000 lir
Druga nagrada : 30.000 lir

Tri enake tretje nagrade po 15.000 lir

Rokopise je treba poslati v dveh tipkanih izvo-
dih s priporoéeno posiljko na naslov MLADI-
KA, ul. Donizetti 3-1, 34133 TRST, do 15. decem-
bra 1974. Rokopisi morajo biti opremljeni sa-
mo z geslom ali sifro. Tocni podatki o avtorju
in naslov pa naj bodo v posebnem spremnem
pismu, opremljenem z istim geslom ali sifro. V
primeru, da isti avior sodeluje na natecaju z
vec¢ deli, mora poslati vsako v posebni ku-
verti.

Ocenjevalno komisijo sestavijajo: univ. prof.
in Rritik Martin Jevnikar, glavni urednik re-
vije prof. Joze Peterlin, pisatelj prof. Alojz Re-
bula,.pesnik Albert Miklavec in pesnica Ljub-
ka Sorli - Bratuzeva. Mnenje komisije je do-
koncno.

Izid natecaja, ki je odprt vsem ne glede na
bivalisée, bo razglasen ob slovenskem Rultur-
nem prazniku — PreSernovem dnevu na javni
prireditvi in po c¢asopisju ter bo sporocen z
osebnim pismom nagrajencem. Vsi teksti osta-
nejo v lasti Mladike. Nagrajena dela bodo ob-
javljena v letniku 1975. Objavijena pa bodo
lahko tudi druga dela, za katera bo kRomisija
mnenja, da So primerna za objavo.



smeh in dobra volja

Neki bankir je hodil vsako jutro mimo moza, ki je pro-
dajal vezalke. Ne da bi jih vzel, je mozu vedno podaril
sto lir.

Neko¢ pa mu je ta pomolil vezalke prav pod nos.
»Bi rad, da vezalke vzamem?« je vprasal bankir. »Ne,« je
odgovoril moz, »a podrazile so se na sto deset lir.«

O

V Zivalskem vrtu vodnik razloga lastnosti posameznih
zivali: »Noj, na primer, zelo slabo vidi, a rad pojé vse,
kar mu ponudis.« Neka gospa je pripomnila: »To bi bil
pa idealen moz.«

—

Ladja pristane ob izgublijenem otoku v PacifiSkem o-
ceanu. Mornarji so bili prepricani, da je neobljuden, tedaj
pa zagledajo Evropejca, ki je zivel tam kot Robinson
Crusoe.

»Koliko éasa ze Zivite tu?« so ga vprasali,

»Se ne spomnim, ze dolgo.«

»Ste prigli sem nalasc ali ste doziveli brodelom?«

»Prostovolino zivim tu.«

»A zakaj?« :

»Da bi pozabil.«

»Pozabil? Kaj?«

»Ne vem vec. Sem pozabil.«

R

Tonéek praznuje S$tirinajsti rojstni dan. Mami se zdi
primerno, da mu napravi malo pridigo: »Vidi§, zdaj si ze
pravi fant. Pustili ti bomo ve¢ svobode in zato bo$ mo-
ral biti previden. Ce te bodo drugi fantje hoteli naugiti
kaditi, mi to odkrito povej. Raje izvem za tvoje prestop-
ke od tebe samega kot od drugih ljudi.«

»Bodi kar mirna mama,« je rekel sinko »a kaditi sem
nehal ze lansko leto.«

»Oc¢ka, ti si lumpl«
»Ti, sinko, si pa lump na kvadrat.«
»Prav, ti pa si lump na pravokotnik.«

.

»Mama, si rekla oc¢ku, naj mi kupi motor?« vprasa
sinko.

»Sem, dragec, rekla sem mu, ga prosila, rotila vec
kot pol ure, a vse zaman. Niti sliSati noce o tem.«

»Pa si res vse poskusila, da bi ga omehcala?«

»Verjemi, sinko, vse kar morem.«

»Pa si poskusila, mama,« navija sinko naprej, »tudi s
histeriénim napadom?«

Zupan zakotne vasice je moral izpolniti vprasalno polo,
kier je bilo tudi vprasanje: »Koliko je analfabetov v ob-
¢ini in v kaksSnem razmerju so z ostalimi prebivalci?«

Zupan je odgovoril: »Analfabetov je v obéini 63 in
zive v najlepsi slogi z ostalim prebivalstvom.«

T

Katica je zakrpala mozu hlace, skuhala zajtrk, zbudila
otroke, jih umila in lepo oblekla, zamesila kruh in pospra-
vila stanovanje. Nato je cedla na kolo in se odpeljala
proti mestu.

»0Ob osmih imam sluzbo,« je odgovorila.

»Kam pa se vam tako mudi?« je zavpil za njo sosed.

»Glej, glej,« je dejal sosed, »tega pa nisem vedel, da
kje dela.«

Lo

Zlocinec, ki je bil obsojen na vesala, je zbolel. Poslali
so ga v bolniSnico. Ko je ozdravel, so ga poslali nazaj s
pripombo:

Uprava bolnisnice izroca kaznjenca s pripombo, da
ga zdaj lahko obesite, ker je popolnoma zdrav.

R

»Oc¢ka, kaj pa je to castni naslov?«

Oce previdno pogleda naokoli in rece: »To je — na pri-
meir — ¢e mama rece, da sem poglavar druzine.«

SPOROCILO UPRAVE

Prihodnja stevilka Mladike bo izSla septembra me-
seza.

V zalozbi Miadike so doslej izsle sledece
knjige:
PESMI:
Bruna Pertot:Moja Pomlad
Vinko Belici¢: Gmajna
Marijan Brecelj: V casu odmaknjena
sidrisca
Albert Miklavec: Prednja za jutri
Boris Pangerc: Amfora ¢asa
Vinko Beli¢ié: Blizine in daljave
A. Manzoni: Svete himne

RAZPRAVE:
»Draga 1968« (predavanja v Dragi)

Slovensko usodo krojimo vsi (predavanja v
Dragi 1969 in 1970)

Zbornik Draga 1971

Ideje in vrednote (Draga 1972)

Egidij VrSaj: »Gospodarsko sodelovanje
med [talijo in Jugoslavijo (v italijan-
5¢ini)

Vse knjige dobite v upravi Mladike in v

slovenskih knjigarnah v Trstu in Gorici

CENA 250.- LIR



